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ve don jujn coello i apijs. 

Hablan en ella las peifonas figuientes. 


Romu! s• 

DJiilioy Capitán Romano. 
Afcanio, Soldado Romano • 
Aurelio, Soldado Romano. 

Rlavio ,Soldado Romano. 
Cefarioj Capitán de las Sabinas, 



Tache , Soldado Sabina¿ 
Pafquin , Graciefo • 
Auti/lela , Dama. 

Rofmira .fegunda Dama. 
Libia , Graciofa. 



JORNADA PRIMERA. 


9./pues de kdvertiende cáxas , y el artice, 
dicen de tro. 

AyfUera Ronill <>, muera. 

‘Ofisho. 1V1 •Eftc'ty rano, 

que á nucílro Rey dio muerte, 

‘ 1 ’ CO» Us 

¿«i, y red,, vtJ r,d, s d. pida! 
piornal Romanos fieros, 

•ÍUfpcndccLtl impulfó*a los aceros; 
contra mi tan atroces 
confpirais las efpadas, y las voces* 
y yucftra imagen fiendo , ó fimulacto, 
defcenis de nn frente el Laurel facro? 
TUeftra irafce. ciende, y fe confuirá 
n/r?- ntr n ClUlcn íu¿ cal ° r de vueílra ira i 
OM.. Roma!» , injufto , y ñ ircl . 

ÍW; Portento CIlUs crucid.Jcs el primero:- 
O/liho. Si cruel, y inhumano, * 
con la muertc^fobornas 4 tu hermano. 


Hablo. Si bárbaro Homicida, 

á Remo ríueftro Rey quitas U yido. 

Detened , feltad el labio, 

, no pronunciéis razones en mi agravia, 
o vive el Ciclo, que efta ardiente^cfpada» 
que a vencer , y á matar eftá eufetta-la» 
fi de mi propria fangre fue enemiga, 
que en la vueftra el efcandálo profcga. 

Eftas manos , que veis enfangrentadas, 
no fin caufa en la fangre eftin bañadas 
de Remo, porque pue ia cfta estrañeza 
'brindarme a mas crueldad, y mas fiereza: 
Decidme que culpáis en mis extremos-* 
Oflll. Dos que xas hoide tu crueldad tenemos. 
RomuU. Y decid quales fon ? 
rlab. La muerte injufta de Remo es la primera. 
Gfiillo. Y la m:s juila, 

mezclada con efíbtra no qulficra, 
hafla que fatisfagas la primer,-», 
que aunque efta es tan profunda, 
tiene mas calidades la fegunda. 

R.maJ, l>i:es por no paiecer en todo ingrato», 




2, E¡ (Robo de 

á la primera rcfpondcros trato: 

Vucftro Rey foi, y como tal impnfe 
la ley, t,ue va fabris en que difpufc 
dar la muerte arrogante 
al desleal, y infiel que 1.’. qu bra: tej 
mas mi hermano en efoto, 
o por burlarfe ya de mi deceto, 

© por dtfprecio de quien' ^ 'y me adama,, 
ó por eternizar a fifi fu fama, 

<]uc ha i tan barbaros hombres, 

<jue por hacer eternos fus renombres, 
con poder infinito, 

compran la fama a precio de un delito, 
ejuebranto aquella ley , y yo filero 
me moílré con mi fangre jufticieio. 

Rito, que culpa ya vuefira malicia^ 

*iq la llaméis crueldad, fino julhcia, 

<)ue el darle yo.«caftigo, 

no por mi hermano lúe, por mi enemigo-, 

íupuefio. que mi ley ha quebranta do* 

ír entontes el perdón le huviera dado, 

es confequencia. clara, 

que ninguna mis leyes obfervára. 

Les mas obedecidos fon mas Reyes: 

Remo mi hermano quebranto mis leyes* 
defobediencra fue, no fui tyrano, 
la obediencia compre por un hermano* 
jufticia. fue caftigo tan fevero,. 
virtud es en un Rey fer juítkicrOi 
luego aquella crueldad , que os es impla,, 
mas viene á fer virtud, que tyrania. 

Ea , Romanos, ceííc 1.a comienda,. 

Rey teneis que os govieme, y os defienda) 
pero tema ti que fue;c mi enemigo, 
que como a Remo !e he de ¿ar cafiigo, 
y fi hace á mis preceptos refiftencia, 
el temor mezdaié con la obediencia, 
que para fer un Rey obedecido, 
fe ha de entrar por los fueros de temido.. 

QjM. Aunque ya las fealdades de tu culpa, 
afeires con. la tez de la difeulpa, 
en eífa breve exottacion que has hecho 
por todos me he de dar por fatisíccha,*’ 
porque á piedad, y aun a razón te ob.'imr 
otra quexa mas juila. Rom. Pues proiiouc. 

ejn.o. Tu no dixifte ahora, ° 

que es ruefira fama eterna í 

"Korntíl. Quien lo ignora ? 

©///. No dices, que en padrones de diamante, 
pondias nucfti as hazañasi* 

■Rimul, No te efpartc. 

®//7.$íq dices que el talor que nos ayuda, 


las Sabinas . 

ha de vivir eterno? Rom. Quien lo tluiá 
es cierto qitanto refieres. 

OfiH'n, Pues fi es cierto , ermo quieres, 
que efie valor fe eternice, 
no teniendo quien le herede? 

Defdc que fundarte á Roma, 
no permites, ni can fien tes 
mugeres , coa que derogas 
la fucefsion permanente. 

Diez años ha que vivimos 
fin vivir ,. porque no puede, 
lia inarfe vida la vida, 
que fe vive fin mugeres* 
y tu opuello a nue liras dichas, 
y a nueüras glorias rebelde, 
privándonos delta vida, 
nos condenas a u ia muerte), 
el nacer nos eterniza, 
y dél fe eslabona fiemprc 
nueílra vida, que el que nace,; 
fobftituye al que fe muere, 
porque la vida del uno 
Ai pie del otno la muerte. 

Pues como tu. deslumbrado- 
á la eternidad que pierdes,, 

no enmiendas; nuxftra fqmrsna ?• 

Si es ptopried-ud en los Reyes, 
el. dar güito i fus va fia dos,, 
cómo el difguflo pretendes? 
de que firuen. las hazañas i 
el valor, para que emprende*, 
a cofia de tanta fángre,, 
vilortas. que le enoblecen? 
fi.ha.de faltar la rn.ug.cr, 
a cuya luz trasparente, 
las acciones de los hombres,, 
con mas vigor refp'andecen.. 

El Soldado que procura ♦ 
ceñir de lauro fus (renes, 
qliando fe. arroja al peligro,, 
la vanidad de que puede 
fu dama efcuchar fus triunfos,, 
le hace mas ofad.o, y fuerte. 

El do¿to que ya en las lides 
mas ingeriofas contiende, 
no tiene mayor foborno 
en los aplaufos qne adquiere, 
de que fu Jama le efcuche¿ 

\ afii , Romulo , concede 
á tus Soldados invxfios 
efie hicn tan excelente, 
que folo con que nos des 


P -mi4¡o„ «felá,™ DeS0,i ] ¡m 

nosdá S vi cla | UgerCS » 

g uíK,s r . da t > § lor «a, tama, 

qu= al’fi L ° 3 ° S » y blcncs » 
lo q Ue e,1 « fc gana, 

RUb. Y , c ' las fe P ier dc* 
tus SoM i a °P mio " ayoyan 

«•CBaS ad ° S '^ M,, - Eft¿ 1 í ei “ ert - 

Abaros a.em.mados, 

'ales razo »es fe aire re 
? pr ° imnci ar rueftro labio, 

* a ^ ovc 'fe balbuciente ? 

«° hagáis calo del valor, 
ya de vuedras altiveces 
hagáis cafo, porqué fofo 
e _ a v er penfado en muge ves. 
vueftro rigor fe a mora o ua 
y tueftr* luria fe aduerme: 
au, t el pcnfaimcnto bada, 

lo°s ultrTj'crícmemrcs' °* mCZClCft 

Para fer cobardes fiempre, 
y afsi aunque ya os co n fpi r éi s 
contra mi vida crueles 
tic quien fe inclina á eobarde 
nunea temerd la muerte. ’ 

Antes los que fon cobardes 

'a r b Can iv Cl J n0 r mbrccnvaIlCllt « 

a la V‘fta de fu dama. 

que como obliga el que vence 

y el vencido defoblba * 

7>lo *{ defeo que tienen 
de eftar airofos á vida 
«c fu dama, les divierte 

U cobardía, infundiendo 

cu fu cfpitnu altiveces 
1 vcnc ‘cndo no oblig/ ian 

cobardes vivieran fiempre;* 
luego la muger i mp . rt J 
P“CS por Chas folamen ¿ 
puede alcanzar el eobarde 

*yn. Tua /'^‘ L ‘Y n ~ S ,crdaJ - 

P ec > fi es evidente 

'“l ha d r ° CU P ar '<» ttntidos 

la cai que «masfuene. 

*>quc « val,e n , t ( | U dc obrar 
“narenc.on, ñus fi t¡ene 
ra acción en q Uc ocu^fc 


Codlo y yfrias. 

el animo defca'ccc, 
falta el valor porque faltan 
los fentidos que le mueven; 
luego viene a fer mas. iacÜ^ 
a villa de las mugeres, 
fer el valiente cobarde, 
que no el cobarde, valiente» 

Ojlll. Y como ha de propagarfe 
tu Reino, fino con fie unes 
la fucefsion ? 

Rom. Poco importa, 

que effbs peñafeos agredes 
fueron mi alverguc nativo, 
y ferán de oíros alvergue. 

Ojlll. Y el valor? Rom. S*,i ellas obra. 

Ojlll. Y la vida? 

Rom. Farra muerte fu compañía. 

Ojltl. Ere¿ bruto irracional, 
pues río vuelves 
por aquellas de quien naces. 

Afean. Aborto de fieras eres. 

Rom.Sois villanos.O/?//. Eres mondruo* 

Rim/ Cobardes, para que empiecen 
a obrar una cobardía, 
dexen vuedros lados ; dexen 
aceros , que en tantas lides 
fueron alfombro a las gentes, 

Y ceñios en fu lugar 
una rueca, pues fe mueven 
á l<j>s vifos mugenles 
v'ledras acciones, Ojlll. Detente, 
que ellos aceros que infamas* 
fetán dedrozo en «u muerte, 
fi no otorgas lo que piden 
tus Soldados. Rom Seis aleves, 
defconocidos , c ingratos 
á vuedro Rey. 

Anrel. Lleguen , lleguen. 

Salen Aurelio Soldada y ¿on PApjtrprt) 
y Libia , graejofos , y trábelos 
atados. 

Rom- Q u a es c {£ 0 } Aurelio i 

Anrel, Eífe hombre, 

y eda mug¿r qur parecen 
del campo de los Sabino?, 
en eda alameda verde 
fe edaban amenazando 
con injurias tan crueles, 
que los trahigo a tu prcfencia, 
porque examines prudente 
la caufa de tanto enojo. 

Rom. Que' es edo ? P**fj- Si Diablo, 

A z 


Rent. 
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J^;m Que' tienes ? lili. El demonio. 

Pafoj Bercebu. L¡b. Satinas. 

F/tfq Todos te lleven. 

JL/k. \ carguen contigo.Infame, 

Lik. Tu eres el infame* 

Jajq Buclvcs ? 

pero agradece -que eftín 
eílos. C ñftrcs prefentcs. 

Xjf. Lita inmunidad te valga, 
para pae ahora no pruebes 
«le mis. uñas.Pafo, E; mui propri© - 
el tener unas las üerpes. 
lib: Yo ficrpe'* 

Pufq. Y aun la manzana,- 
pues me.’áás engañado- 
tío. Mientes, 

’ Rom. Que es eí>o? tu con un hombre - 
tan defcompucíla 
Cjfll. Y tu pierdes 

el decoro á una mugec f 
Rom. Que furia ! 

9¡P¡1. Qué énojo es elle ? 

Tafq. Sonaos marido , y muger,- 
no fe efpantcn vueífaílecics 
«c-w. Pues cómo riñen furiofos 

los que han de eiiar juntos fienapre? = 
Taf<j. Porque fiempre han de ellár juntos,. 

no hai otra caufa mas fuerte. 

Rom. Quien eres 3 

Yo foi Sabino..-. 

Rom. Y dime*, de donde vien-es ? 

FaJcj. De cafarme, que es lo mifmo 
que del.Infierno. Rom. Tan brerc 
es el gufto de un cafado* 
que tan prefto te arrepientes ? 
lif>. Cafarfc, y arrcpentirfe, 
todo es una mifma efpccie. 

3Rom. Aviendo de arrepentiros, 
os caíais tan fácilmente ' 

Pítf.. Pense, hallar en rrn muger 
güilos, regalos, placeres: 
folicit 'la, bufqucla, 
y al fin.de todo cafeme,' 
y en cafándome me halle - 
tan coafumido, que á veces 
Tr,e¡dán dos mil tentaciones 
de,echarla de un caballete. 

1 1 La confumida foi yo , 
que el picaro no merece 
defca'zarmc , y halla ahora 
ovnc mi hacienda, y le viene 
■ mui ..ancho mi matrimonio. 
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y es un perdido, y me tienen 
fus cofas hecha .cíe podre. 

Pafe ¡.Müger propria,qué me quieres? 
Lib. Lo que quiero es fer impropria. 
Ptfq- Pluguiera al Cielo lo fudTcs. 
Rom. Romanos, no me dixifleis, 
que era» ftomprc las mugeres 
el defeanfo de los hombres, 
los regalos, y los bienes 9 
Ella experiencia os refponda, 
cfta evidencia oslo enfeñe, 
defendedlas , y apoyadlas, 
que ya fabeis claramente, 
que budvc por fu ene lingo, 
quien por las mugeres buelre* 
vofotros;:-P^/f Que es lo que mádas? 
Rom. Pues ct?n- rencillas crueles 
a poy aliéis mi intención, 
libertad tenéis. Eafty. líeme* . 
Rom Idos , que aguardáis i 
P*P¡¡. Señor , 

aguardaba, que me diéflcs 
carta-de horro de cafado. 

R/¿. Y y o aguardaba un mofquctej . 
paulina de matrimonios, 
que a eñe mi marido en cierne 
me le birláia-el gaznate, 
por fer de mi güilo herege. 

Tocan un clarín , 

OfU Ma$ qué clarín-publicando ' 
fu agravio, porque le hieren, 
gemidos rfparce i el aire 3 
Rom Pot efie monte,que es hucfped, 
y morada de las nubes, 
cuyos peña feos fil veftres 
fon maripofas del Sol, 
que trepan halla encen ferie, 
fe han dcfcuhicrto Soldados. 

Quien ferán toda ella gente i 
P*fe¡ Soldados fon del Sabino, 

que hoi haciendo efcolta vicnoft . 
a la divina Auriílcla, 
que fer cfpofa merece, 
aunque es Orinecía de Egnido» , 
de Cefarino valiente: 

Capitán de los Sabinos, 
vizarro , galan, y fuerte, 
y mi feñor, que ello halla 
para fer fu efpofo Ltl> Alegue,' 
que es mi fe ñola la novia. 

Mt)>n Cómo, fi fois de fu gente, 

«s apaitaficis xntiaiubos° 


áel Exercito ? P*ft. A partéme 
a-renir con mi muoer* 
porque en paz no nos mttieffca» 

Tocan clarín, 
l'th. Paru cafarfe mi ama 

viene marchando a las veinte. 
p *{4- Pues voi a pedir albricias 
3 na amo antes que llegue. 
tib. Pefamey fueia mejor 
Afsi, ha muger. 

£<£ Qué me quiere i 

A reñir , que no me hallo.' 

¿/VNi yo aqueftc inflante breve 
me hallaba fin que riñamos, 
gruñir tengo eternamente. 
p "fj- Efl'e ha de fer mi manjar. 

Y efle ha de fer mi luquete» 

Vanfe los des* 

h¿m. Ya fe acercan a efle vallo Tetaste- 
Pues buena ocafion fie ofrece, , 
por aqui e s fuerza que paflenj 
y pues que vivimos fiempte 
como vandidos del robo, 
y del infulto , no quede 
te foro, hacienda, ni vida, 
que hoi en la defenfa alterque e 
de nueftros brazos invittós. 

Rom Eflo si } Romanos fuertes, 
fed crueles, pues que tanto 
me amanfais con fer crueles: 
mueran todos.Ó/?*7.Todos mueran: 
pero entre todos advierte, 
que ha de vivir Auriftela, 
por muger, y porque empiece 
riucftra fucefsion, robando 
fu hermofura. Rcm. Otra vtz bllelvc-' 
vueftra crueldad á cebarfe 
de apetitos tan focces t 
pues yo os quitaré la caufa 
porque los efc&os ceflen: * 

o/? l, / d r S /r V1Van 1 * A urifida muera, 

• Ello es bien que trueques: 

Jonos mueran , y Auriftela 
ha de vivir folamente. 
om. Qu¡ta,c] c yo la vida. 

Eftorv aremos fu muerte, 
e »t ro A r’tfitla d/cettnVcrro.yf.tle 
ton Soldados 3 y l AS ciadas 
r . ^'fntidas. 

Al arma todos. 

on:!'c S Avrn 3 .^c«?«/, Al aimíb 

Coi.tra fu gente. 


f)e Do» ’juanCoello >y jíru 


tas 
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Rom t-ontra Auriftela. 

OjUL. Elfo no. Rom. Mataréla y«» 

Sale Aur'tfl. Detente: 

Detenéos , Soldados mios, 
nídie á h defenfa llegue 
de mi, que yo fola baito. 

4Pom Prodigio, o muger, quien eres? 
qu< parece que he templado 
mi furia folo con verte. 

Aurift: Abortó deftas peñas, 

que ya de tu crueldad me difte feñas, 

pues dcfcubriftc tu intención impia, 

bien ferá que defeubra yo la mia. 

Auriftela es nú nombre, 

prodigio foi hermofo, no te alfombre;' 

Princefa foi de Egnido, 

a cafarme he venido 

con el Sabino, Capitán valiente* 

galan como prudente} 

noble como briofo, 

difercto como airofo, 

airado fin fiereza, 

piadofo fin tibieza, 

liberal fin eftruendo; 

mas porque fu alabanza eftoi diciendo. 

fu amante foV, mi amor es verdadero, 

h'ártó hé dicho, pues digo que le quiero^ 

que para fer un hombre encarecido, 

la “mayor alabanza es fer querido: 

En mi efpofo , mi centro voi bufeando, 
ouanto me eftúrre tengo de ir talando; 
Aecha foi de la cuerda dcfpedida, 
que no para hafta el centro de la herida: 
piedra foi, que del tiempo la carcoma, 
hafta el centro terreftre la defpioma-. 

Tayo fogofo foi, qu¿ hafta fu centro 
roza las rcfiftcncias del encuentro. 

Su amante foi , en fin , con él me cafo, 
para llegarle á ver, efte es el patio; 

Si rayos fulminados, 

fii incendios abrafados, 

fi flechas difparadas, 

fi far.grientas efpadas, 

armas, furias, horrores, 

cftragos, amenazas , y rigores, 

en el paito encontrara, 

como es ciego mi amorío atropellara, 

que una muger rendida, 

lleva perdido el miedo a fer vencida; 

y afsi, pues, q«e mi amante defatino 

ha de abrirme por fueiza efte <a0Ú nO > 

aJiKS'quc le JhagaJl¡i*9jr ^ 
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se corté?, pues cftá tan de tunu,w, 
porque (i has de altanar lo que.te pido, 
de corte?, ds mearofo., .u de rendido, 
mejor es, pues conoces mi ofladia 
que tu miedo parezca cortesía. 

Rom. Rara muger! portento foberauo! 
ofenderla pretendo, y es en vano 5 
que nechízo a mis fierezas pone pattfa, 
que obrar le liento fin Tabee U caufa ? 
qué veneno en mi pecho fe alimenta, 
que guita el alma ya de que le Tienta ? 
Donde eftin mis fierezas .•* 
fi las bufeo en mi pecho , hallo ternezas, 
un afpid me ha mordido ponzoñofo; 
mas hai, que es el veneno mui fabrofo- 
Quien templa m» í'uror/quienme fofsiega? 
qué refpondes ? que dudas ? Si me mega 
el palio tu crueldad , tu voz no calle, 

6 apelaré al valor para cobraile, 
que foi ave en el mar , pez en el viento, 
y mi amor eftc rato eftá violento, 
y no ha de fer mi güito tan ingrato, 
que le ufurpe a mi efpofo aquefte rato. 
Rom.De idad,qnc un alma efeóics en tusojos:- 
jinr. Acaba , qué refpondes ? 

mas me ofende tu duda, y me mol ella. 
O/?//. Por Romulo he de darte la refpucíla: 
hoi tu deidad perdone, 
que es fuerza que cite Reino fe corone 
de una rara hermofura, 
y en ti fe cifra el bien que fe procurt; 
y afsi no has de efeapar de nueftras mano?, 
fin que robando tu deidad;-af//r. Villanos, 
á intentos tan groíferos, 
qué puedo refponderos, 
íino que ya me arrojo 
á abrir el paflo con mi proprio enojo t 
a elfo vine: Marchad, Soldados mios, 
e) paíTo me allanad con vueítros bríos, 
mi furor os provoca, Toc.tn. 

todos me ligan, pues, al arma toca, v fe. 
Ptnefe por 1* puerta que fe fue Anrijlelst defen¬ 
diendo el fnjfo, 

Ofiil. Deidad hermofa , donde vas! efpcra, 
no te cueflela vida el fer tan fiera, 
que pues tu honor fe esfuerza, 
apelaremos todos a la fuerza: 
muera íi fe reíiftc- Rom. Qué rezela 
mi afeélo-’ muera yo, y viva Auriítcla. 
Villanos , atrevidos, 
barbaros, ignorantes , mal nacidos, 
aúna muger oíenfa? al milino cielo 
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os «tnevcis ■ qué barbará defvclo! 

A los rayos del Sol, á la pureza 
de un Serafín , á un Angel en belleza, 
al defeaníb del hombre, al bien mas ju¡™ 
a la gloria mas ptopria , al mejor guita, 
al teforo mas rico, al mas amable? 
Ojhl. Pues tu con las mugeres tan afable- 
qu. ; es cito;' buelve en ti,que note enu ci1 ^ 
a las mifmas que ofendes las defiendes í 
qué es e(to ? Rom. No 1.) sé. «¡“i 

Qfill. Quien te ha mudado ? Rom. No sé» ;; l 
O/?//. Quien tus pafsiones ha trocado ? 

li eras cruel con e.las:- Rom Trifle peni' 
Ofiíl. Como eres ya piadofo ? 

R ,m. Qué bien faena ! 

(jjh 7. No ofendías fu nombre ? 

Rom. Grave ofenfa I 

0/7/7 Pues cómo le amas ya ? 

Rom. Jufta detenía 1 
OJIA. Tu no nos mfamabas:- 
R <ím. No te alfombre. 

0/7,7. Por pedirte mugeres? 

Rom. Dulce nombre ! 

Ojlil. No eras nueftro enemigo * 

Rom. Soldados, no lo sé ; mas folo dtao 
que con jufiieia bolvcrcis por ellas, ° ' 
fi todas las mugeres fon tan bellas. J 
0/7/7. Tan trocada pafsion tu pecho alcanzí? 
R>m. La lengua fe recrea en fu alabanza. 
0/7/7. Luego ya las eftimas, y las quieres? 
Re»».No hai mayor gufto en mi,q las muyere* 
0/7/7. Luego ya nos darás confentimiento 
defee placer,y alivio }Rom. Solo íiento 
el haveros negado tanto gufto. 

0/7/7.Aliara si, que coronarte es juico: 

Viva Romulo. 

Todos. Viva. Ojtsl. Por Rey te coronamos. 
Rem. Ya no eftriva 

el gufto en la Corona, amigos miosj 
no quiero mas laurel, ni Tenorios, 
que vivir con mujeres. 

0/7/7. Ellas fon nueftro bien. 

Rom Nucftros placeres, ofeil. El defeanfo* 

R om. La gloria. Ofeil. La alegría. 

Rom. Pues repetid e< métrica harmonía, 
que vivan para alivio de mi pena. 

Todos. Vivan ya las mugeres. 

Rom. Qui bien fuena 1 
decid con voz fevera, 
que quien las aborrece muera. 

Tod)s. Muera. 

Rom Y pues en ellas nueftro bien eftr»^ 
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yya fiempre fu nombre. ^ 

Todos. Viva , Viva, 

oean cu xas y y clarines , /ale C farlno 
mnt guian con Ven gal a y y Rofmlra 
r ftgunda Dama. 

> < Í UC a tu cfpofa aguardas* 
C 'íy. Perdona, u, S 0 l.- 4 i.iW- ° 

Rof m , Prcfto el dcfengafío vino. 

Ce far. Y mucho en creerle tardas. 

Hofm. Cefirino, Capitán 
de los Sabinos, que el Ciclo 
te dio para mi defvelo 
tantas partes de galan, 
ll3 dos años que te adoro, 

“tediando mi amor opimo; 
con afan de lo que gimo, 
c °n agua de lo que lloro; 
y hallo , que un ladrón aftuto, 

1 que ladrón tu efpcfa fue ) 
de aquello que yo Temblé 
“te vino a coger el fruto- 
Ko he de dudarlo fiqui era 
por confolarme en la duda? 

Ce/ar. El que es infeliz no duda? 
quando fu defdicha efpera, 
ñ tanto, en querer me das/ 

S“e me agradezcas efper.o,, 
e decir que nc- te quiero., 
porque no me quieras mas: 

Jo aguardo firme , y confiante 
mi cfpofa , a quien adoro, 
tu arricfgando tu decoro; 
te muefiras fiempre mi amante; 

ofmira , e ] defengañartc 
cortesía viene a f Cr , 
yo no te puedo querer, 
porque quieio- en otra pane. 

°* m ’ J cíía ^gratitud ha fido 
agradecer mi buen trato * 

¿Z'v“ cs > Rofmira, fcr ingrato. 

c , ' Plles S ll é es >• s 

e ^ r ‘ Scr Agradecido, 

[* ^ Ue no puedo quererte, 
quieto con no engañarte; 
f. C en gañarte fin amarte, 
lu .* a n ' as que aborrecerte: 

de m/fi ^ Cft ° a g rac ^e z C0' 
n ü / , finczas el trato, 
con , CX ° dt fcr * n §' at o, 

de h a * ° dl [ cllI P a tendrás 

Premie tu aborrecido,, 


C ocllo 3 y ytruis y 

quando tm amor te ha querido? 

Cefitr La fatisfacion verás 
fi me efcuchas. 

Rofw Ya mi vida 

de eíTe alivio fe aprorecha, 
pues con verme fatisfecha, 
penfaré que foi querida. 

Ctjar. pues ya que te agrado afsi, 
difeulpa bufeo en mi culpa. 

R ofm. Ojala hallaras difeulpa 
de no quererme. 

Cof.tr. Oye. Rof. Di. 

Cef. Ya Tabes que ha mui poco,que formando 
un Exercito , breve fui marchando 
contra el Romano , con induftria, y tema, 
juntando á mi valor la eferatageraas 
Sepultófe la luz en el Ocafo, 
pata nacer en la región eftraña, 
y con ligero pallo, 
en argentado coche, 
el capuz de las fombras defmaraña 
•llorando Eftrellas la funefta noche: 
que quando el Sol ,cadáver repetido, 
muriendo Tolo por haver nacido, 
de fu viviente luz nos niega el fruto^ 
íh enemiga mayor le yifte luto, 
ya pifaba tinieblas por alfombras, 
y fu manto noíhirna 
acabo de cfparcir fus negras fombrar, 
menofpreciando el efplcndor divino, 
eon lóbrego’ coturno, 
honores pifa, y confufiones hoeUa, 
y con imperio blando, 
del foñoliento ceño vá Tacando, 
infundiéndole al mundo fu beleño, 
el huiro,el ocio,la quietud, y el fueñú* 
Entonces prevenido aftutamente, 
con rurnro filenciofo, 
á triunfar del Romano, yo, y mi gente, 
llegamos ázia un bofque, que mcdroÍQ 
era fu feno inculto, 
oficina dcl^robo, y del iiifultO; 
deícnmaraño ramas , voi entrando, 
y apenas venzo la efpefura, quando 
Un pequeño ruido 
cjefpcrtó c ' ,n ¡s fentidos el oido. 
írefumoque hacen tienda de campaña 
entre aqu c il a efpefura los Romanos, 
por fer el corazón de la montaña, 
y porque no fe efeapen de las manos, 
avifo á mis Soldados cautelofo, 


difpongo el m<?yinucAt 9 temerofo 


cojo 
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, cojo una,antorcha leve, 
y aplicando á las ramas llama breve, 
apenas la materia que fe aplica, 

, fu cancerado fuego cumunica 
quando entre vivas, y voraces llamas, 
falamandras del fuego fon las ramas. 
Crece la confufion, la llama crece, 
á las fombras aclara el arder fumo, 
la claridad fe tizna con el humo, 
tal vez la fombra entre la luz fe niega,' 
el fuego alumbra,quaudo elhumo ciega, 

' y pleiteando entrambos á porfía, 
uno vence á la noche otro al dia. 

Quile ver el deílrozo en mi enemigo 1 , 
que el cruel fe recrea en el caltig©> 
los pafíos figo a. una.er.ramada breve, 
donde el incendio tímido fe atreve, 
pues el viento contrario que foplabaj 
retrocediendo el fuego le apartaha, 
fin permitir que llegue una centella, 
que hada una planta nace con eítrella.. 

Y quando. ver eti mi enemigo intenta 
un-horror, un eilrago, un efearmicnto, 
defeubro folo un valle, 

á quien el fuego alumbra Gn toeallq, 
pues del íitiado ardor con e'l havia, 
fu gran capacidad le defendía. 

Y en medio Jél(rai fuerte afsi lo ordena) 
ruiro, por mas alivio de mi pena, 
aumentando fragancia,.y luz al Mayo, 
porque !e hurto las flores un defmayq, 
a una muger (groífero ahora cftuve ) 
a una Ninfa del valle (corto anduve ) 

á fu hermofo prodigio ( a mas rae ofrezco.) 
a una Diofa ( que poco lo .encarezco.) 

* una.deidad ( mi afeito fe corrige .) 
á un Angel ( poco dixc ) 
a una gloria ( eitoi loca ) 
a una eítrella, a un lucero( todo es poco) 
á un Sol ( foi imprudente) 
á una gracia, a un milagro., 

5 RoJ/n. Tente, tente, 

Jhoi mis rabiofos dcfvríos 
fe disfrazan con tu culpa: 
combidafme á la difeulpa, 
y dafme manjar de celos i 
¡(Cef. El pintaila tan hermofa, 
es difeulpa en'mi afición. 

No' quiero fa' isfacción, 
que me cueite eft 2 r eclofa. 
c Gtf ^ues no tengo otra difeulpa 
para mis locos defvclos* 


Je lis 'Sabinas. 

Rojm. 1’ues dexame con mis ccloS, 
y quédate con tu culpa. 

O/. Mira , advierte;- R ofm- Es irritará 
Cef. Su hermofura:- Rojm. Es ofenderii 
C ef. Fue cauía:- R tfm. De aborrecerme* 
Cef De mi amor. R «fr*. Para mataron 
Cef Ello es difeulpa. 

R ofm. Es caftigQ. 

Cif Pues voimc ÍI he de enojarte. 

Rofm . En fin es por difculpa-te t C fM 
.Rojm. Pues Profigue.Cf/V . Profigo, 

Al ralle entre, llegue con ligereza, 
admite mas prodigio en fu belleza*, 
defrnayada la Tiento, 
y infundiéndola aliento can mi aliené 
bolvi-b, en fin, del defmayo, 
medro luces «1 Sol, flores el Mayo, 
las plantas alegría, 
criltal el arroyuelo , luz el dia, 
nacar las rofas, los clavel es grana, 
rifa la fuente , perlas la mañana, 
mno el Sol fu retrato, 
fu efpejo el Ciclo, y fu hermofura* 

R ofm. Ingrato, 

no pudieras mas veloz 
defcribirme fu hcimofura, 
fin que en la mifma pintura 
íc regalara la voz I 
Cefar. Dexa tan locos dcfrelos. 

Ri fm. Dexa tu tanto rigor. 

Cefar. Elle es afeito de amor. 

Rojm. Y eíle es afeito de celos. 

Cefar. Pues voime (i no te obligo. 
fLofm. Ya tienes,con que amargarmq, 
pues builve , buclve á matarme. 

Cef ¿r. Buclvo. Rofm . /Coligue. 

.Cefar. Profigo. 

Agradeció confiante mis .acciones, 
dcfcubiiblc mi pecho fus pafsioneíf 
corrcfpondió agradable, 
moltrófe á mis afeitos favorable* 
pregúntela quien era, 
dixome , que Auriltela la heredera I 
de Egnido, una Provincia comarcad» 
que faliendo.á cazar, como Dian* 1 » 
file' figutendo el al a ice 
de un biuto, y empeñada en aquel* j 
fe metiq de la l^iva en la efpefu r3> 
fue norte de fu. Sopa (Tos mi ventura, 
dexe de los JUnnanps el trofeo, 
ture por mas icliz aqúcftc empleé 
-hada íu Reía, 0 la finí galante, ^ 
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premio mi amor confiante, J 

a!uft^ CmC i Calar> VÍne á mi tierra » 
di norí C ^ a paZ » dex<;/ la guerra, 
c ? v er dc cacarme , y primero 
ble mis Soldados, y no efpero 
en mi fuerte ocafion mas venturofa. 
líno es que llegue. 

_ , . „ „ Sale Soldado. 

Sold- Ya llego tu efpofa. 

C Jf' P " cs ‘l“í tfpcra mi contento? 

c°í”ú •“'* í l ui , a S uarda mi dlMicha? 

¿l- r Ho ' ,uv ° cl «>lm« mi dicha. 

CW r J excedió 'mi tormento. 
Celebrad tanta hermofura. 
l™' Fa ? lS ef P?ranzas tienen. 

•(' T ° Cad » tocad > porque fuenen 
• OS ecos de mi ventura. 

C*X«, , y fule ¿urtflela. 
acompañada de todas las damas y L m 
_ r _ x l Í Ce f*r¡no a recibirla. * 

Cof Dichofo aquel que ha logrado, 
bello , y hermofo prodigio! 
en la efperanza de amaros, 
la poíiefsion de fcrViros, 
r y á cl alma os efpera afable. 

Altr ' Ya defpucs -de haveros rifto 
c agradezco a mis pafsiones * 
las zozobras , y peligros, 
que fabrico con no yeros 
mi amor. 

y- y 5 P° r q»i > decidlo. 

' lo,t l uc dcfpues del pc f ar 

«m ,, fab r ° foeftc ? 

JJ' Muc ho os debo. 

Core ° S pa S°‘ 

Ccf. Grande es nu aiMr , 

Como el mio . 

353555 *^ 

mi amor. 

y; cl per» mifmo 
ha ca rg ,do en mi. raUni¡u 
.P“C S fegttn C (T 0 Tiíi 

■ a - n 'c C 'P Quien apoya 
búcaro amor 3 Atur Vn, i * ' c 
C( f Con qué? Y C confi rmt* 

brazos. 

El alma o s doi. 

A * r ' Yo la admito, 

C t r K , T \ Cnn u » c l«r¡n . 

J ' Mas q Ue rumor embullóte 


Cotilo , y yfriís 9 

mi placer ha interrumpido \ 
qué noyedad es aquella i 
Sale Tacto. 

Tac. Embaxador de si mifmo 
viene Romulo, de paz, 
para hablarte.C;/.Los Sabinos, 
quando al Romano efcuchamo?, 
de paz la pa^ no le admito. 

Aur. Ya no rae queréis. 

Cejar. Por qué r 

y.íitr. Porque en mi preferida 

os muo enojado.CY/V. Decís bien, 
yá vueílro roílro benigno 
me ha grangeaao las:paces* 
rcíponded de paz , amigos. 

Aur. Pues repetid ios abrazos 
comenzados. Cef. Con los mió® 
os dará á entender cl alma 
lo que os adora. 

Tocan y y Jale Romulo. 

Rom. Que miro 1 

á cito he reñido á Sabinia * 
afpicles, y bafilifeps 
en mis ojos , y en mi pecho 
fu toíigo han efeupido. 

Ay mas eílraño rigor 1 
Ay mas peñofo martyrio! 
en brazos... pero es fu efpofo, 
pues qué importa ? que delirios 
tan diferentes de eifotros 
encierra el pecho en fu abyfmo, 
que me muero fi io (lento, 
y me muero por fentirlos. 

Qué es eflo Ciclos, 6 zelos, 
que no sé vueílro apellido ?. 
mas fi á fentir fu rigor, 
el primer nombre que elijo, . 
para quexarme, es los celos, 
celo» es vueílro principio: 
m« difimulémos, celos. 

&efitr. Que quieres, Romano altivftí 
Rom. Capitán fuerte, y heroico, 

República de Sabinos^ 
no enemigos, porque yá 
os pienfo llamar amigos, 

Romulo foi, el que inunda 
temor á montes, y a rífeos: 
mi esfuerzo, yá le fabeis, 
mi valor , ya le haveis viflo, 
mi condición ya es notoria, 

mi poder es infinito, 

mr» riquezas, fon fin cueuto, 

» fnl 


to El (fioho 

mi furor_, fiempre fué el mifmo, 
mi N< bleza , es de los Diofcs, 

Siis vaífaiíos fon temidos-, 
y todas eílas grande zas, 
que (abéis, y que os he dicho, 
en nada ya las aprecio, 
en nada yá las cítimo, 
porque me faltan mugeres, 
que es el teforo mas ruó 
de los hombres C ef Acia donde 
fe encaminan.tus motivos r 
Rom Oye, y l'abtás mi intención* 

Dcfiic que por mas prodigio 
hice humillar las cerbiecs 
a fíete montes erguidos, 
porque fu altiva íobevia 
rrf ( eaíle mi edificio, 
no continuo mi furor, 
por fuerza, ó por fer capricho,, 
por adverílon, o por tema, 
ia fu ce ls ion , y C 1 alivio 
de nns Soldados * y ahora, 
calificando cite arbitrio 
por ignorancia , y fiereza, 
ya que yo eftoi reducido 
a dar fiivcDion al Reino, 
quiero oue fepais que elijo 
por dueño de citas gtandtZas, 
deíle Imperio, y feñorto, 
a vueltras Sabinas Nobles: 
a elle bien os felicito, 

«ffe agafa io os grangeo, , 
fearnos fiempre u-os mifmO£ 
en el valor, y en la faugre 
los Romanos, y Sabinos}, 
juntemos i.ueftro poder,, 
ligue'mos nueího dominio, 
contra el mirado confpiremos, 
hagamos guerra ai Sol mi fino, 
hoi Jas Sabinas-.;- Ce/'. Detente, 
íiendo blafon tan antiguo 
el de los Sabinos, quieres 
que fe ’obfcurczcan fus vifos. 
á la fimbia de vofotros? 
y tu foberbio* v altivo^ 
nos pretendes .ujt-rar, 
a que ya nueítro honor limpi» 

Kendiguc luz de una fombra? 

Mtm Pw es quando citara mas fin» 
vueftro honor, que quando e/lfc,. 
con el nueltro repartido? 

C ef Fuera manchax nucítia fangre* 
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Rom. A los Romanos in*i£toS 
fe atreven tan defpejados, 
fiendo quien fon los Sabinos, 
a negarles parentefeo ? 

C 'f batbaro, injufko, atrevid», 
loco, que fino es un loco, 
no pensara tal delirio, 
paienteíco con nofotros? 

A unos tyranos vandidos, 
que fu foituna labraron 
de mfultos, y latrocinios? 

A unos hombres ignorados 
de tan obRuio principio 
que fue' fu ma iré una fclva, 
y (us padres cífos cifcos, 
he de ofrecer mis mugeres? 

Los Romanos, y Sabinos 
mezclados * Rabio de enojo, 
de tus locuras me rio: 
buena igualdad-, vete prefto. 

Rom. Mira, que (i te he fufrid» 
tus rcfpueítas, es, por ver 
fi diferencias de citilo: 
quien pide mencíterofo, 
fiempre ella cxpucíto al peligro, 
y al defaire del que niega: 
yo he meneiter lo que pido, 
y afsi fufro tus rcfpueítas, " 
porque el rendimiento mío, 
para enmendar tus errores, 
pue *a enmendarte el camin»* 

C ef. De fea mi n?do anduviera 
quien a tus locos motivos 
rcfpondicra de otra fuerte}, 
tu fchcitas tu alivio 
en micítras Sabinas Nobles,^ 
yo negando he refpondido, 
y afsi, por ¡tic en mis accione^ 
citen mis intentos ñxos, 
te dexo con la refpueita, 
por no torcer lo que he dicho ydfa 
Rom. Apelaré á rus Soldados, 
que ellos fon el cuerpo mixto 
de la República ; ea, 
cita .conveniencia elijo, 

^ todos os eltá bien} 
qué me refpondcis i t y 3 

Soldad. Lo mifmo. 

Panp; tofos los Sablnof, 

Kom. No importa, que Jas mugeres,. 
reconociendo el cariño 
de mi jferáu afables*: 

Sab»' 
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Sabinas,yo folicito J 

todo mi bien en vofotras, 
moftraos afables conmigo, 
agradeced mi conílancia: 
que' me refpondeisí 
Todas las Mugeres. 

Mugtr. Lo mifrno. 

Y quando el Mueblo quifiera, 
por conveniencia, ® arbitrio, 
fujetarnos á vofotros, 
entonces, con nueftros bríos, 
muerte nos dieramos antes, 
que lufrir elle caíligo* 
porque el padecer la muerte 
aun lúcramenos martyrio, 
que á unos barbaros crueles, 
fujetar nueftro alvedno. vafo. 

Aar ‘ft'\ quando m«geres,y hombres 
apoyaran tus deiigmos 
contra el dictamen , y acuerdo 
4e mi efpofo, yo, que he fid® 

Camaleón de fu enojo, 
pues de fu color me viílo, 
tus intentos cftorvára: 
que no es bien que los Sabinos 
mezclen fu nobleza, y fa n °re 
con unos lobos v and i dos, 
que robando entre los montes, 
hacen el matar oficio. yaf, 

■ m% Todos contra mi? que es eflo 1 
yo ultrajado? yo abatido 
por las mugeres'! afrentas 
aun ellas propnas me lian dicho» 

Us m,f mas por quien yQ b „ . 

ion tan ingratas conmigo! ^ 

yo del Sabino he efeucnado 
•probrios tan conocidos » 
yo enamorado, y zelofo* 

Venganza , Cielos ,i.--: 
mas— ' / - -rmoc, 

nare qu c las hiilonac 
cuentead mayor prodigio 
que en los Anales del h* ’ 

Mas ác firve el a rifo 
quando en el adío fegundo 
m ‘ ^a,.eri elSglo 
V t l C “S* nZ1 '" 'os Romano,, 

VÓ r ¿°Í°,í n los Sainos? 

S"' (¡codo Cl Mnlt k Z, Ílmt ‘> 
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te dio bruto alimento de fu pecho, 
tu rufliquéz no fujetanme quiera, 
que no es un alma prefa de una fiera, 
halle puerto un amor dan peregrino* 
efpofo, Ccfarino, CeTarino, 
no, no ha de rendirme tu cautela, 
Ccfarino , Rofmira , fi - 

Salo Cefarmo , y Rofmtra, 

Cefar'tno. Auriílela. 

Rofm. Qué encanto 1 . Cef, Qué violencia® 

R ojmlr. Que' defuno l 

Aur. Tu eres Rofmira-? tu eres Ccfarino? 

Cafar. Y el que feguro amante 

en el mar peligró de tu fcmblante. 

Rofm Y la que furcó, fi avivan mis debelas* 
argonauta de amor, mares de celos. 

Cejar, Refiere de tu pena las fcñales, 

Rofm. Aliviarás el pefo de tus males. 

Cefar. Habla. Rofm. Declara. 

Cef. Di tus fentimiemos. 

Rofm. Yo te efpero. Cef. Yo efetteh». 

AHrifl- Eíladmc atentos. 

Triílc, mortal, confuía, torpe, y fria^ 
fufpiraba la noche por el día, 
y perezofa el Air a con decoro, 
amenazaba al mundo luces de oro. 

Al tiempo que en mi lecho divertida, 
á mi efperanza la fie' mi rida, 
deírclada de verte aufente , eftába 
bebiendo cl mifmo aljófar que lloraba, 
pues por el roílr® defeendió á mi labio* 
recibióle el dolor atento , v fabio, 
b porque fuba en líquidos defpojos, 
á verterfe otra vez defde los ojos, 

• porque teme fi cl incendio es tanto, 
que han de abrafarfe fi les falta cl Uar.t®. 
Con ilufioncs defeanfar no puedo, 
que fon de amor, aunque parecen miedo, 
de ¡i mütr.” la imagen enemiga, 
procuro fujetar á la fatiga*, 

Bias para reducirme al blando fueiío, f 
me firvid la efperanza de beleño. 

Soné un agravio, y que es precifo advierte, 
que fi el fueño es imagen de la muerte, 
á imitación’deíla verdad mentida, 
lo foñado es imagen de-la ~ Á 

_ ^ . - ui * 

De:.„a gturí roraz — „ J 

irracional u„, U „ gr icnra fi 
que lobo en Ja apariencia f e apoftaM, 
y ' la con la ,02 me agaC^ld, 
mas con ver que era un ruflico falvage, 
CIC1 mas a fu voz, q Ue no á fu trage- j 
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Hizo prefa en mis brazos, y en mis penas, 
y mi fangre fe huía de mis.ycnas¿ 
iba a decir a voces mis agravios, 
y la voz fe me ciaba entre los labios 
Si me dexaba, quando yo quería 
huirme de fus brazos no podía: . 
iba a correr por fuerte, ó por trofeo, 
y trop zd en mi prifa mi defeo. 

. Si iba á llorar mi amor coníufo , y ciego, 
abrafaba nn llanto con fu fuego: 7 

Si llamarte quería, 
la mitad de tu nombre fe me oia. 

Buelvo los ojos, ( para aqui es el llanto) 
y hallo, para cita ofenfa dolor tanto, 
que dtfargiado ( desdichada fuerte!') 
forcf|eando tu vida con tu muerte. 

( o tur (Te animo noble, o tuelTe pena ) 

te labrabas fepulcro en el arena* 

y Ro'fniua lloro tu ruina tanto, 

que yo tuve mas celos de fu llanto, 

que dolor de tu pena , y de la mía* 

pues viendo que Rofmira lo featia, 

llore con infeliz , y , iiada fuerte 

aun mas fu Sentimiento, que tu muerte. 

Cclofa defperté con mis recelos, 

que los que mas defp evtan fon los celos: 

buícate mi cuidado latnfeeho, 

smas viendo que no cftabas en mi lecho, 

á tanto fe amelgo la pena mía, 

que paf ó por verdad la fantafía. 

Mas mi defeo mas precipitado 
Viítio lo mas que Je dexo el cuidado. 

Salgo á bufearte , y como no te veo, 

¿nc parece que veo lo que creo. 

Doi voces, que por ti los vientos hier n, 
que femprc te r.en mucho los que quie.cn. 

Y en cite o deuro encanto, 
en ella ufpcnfion , en cite llanto, 
tres cofas ion las que (¡litio mi fuerte, 
mi deshonra , ellos celos , y tu muerte. 

honra ólh me llama 
á fentir conveniencias á mi fama 
cen pafsion repetida 
tu niueitc a las penliones de mi vida 
con prcl xos -.eívcios 
á mi dolor la íjiju ia de mis celos. 

Ya cfta efímera brota por mis labios, 
confcntidme penar fn mis agravios 
o confuclo me dad , 6 dád confejo 
porque fe temple mi ira en vudtro cfpejo. 
Reducidme, templadme, convencedme 
defengañadme ya , ó íausfrcf * 
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ved que me tiene ya efta pafsíóti crecida 
con eftar mas defpierta, mas dormida, 
q el fuello obra en el cuerpo en fácil calm*j 
y e(te fue ño fe ha entrado por el alma* 
Ce f- Noble , y gallarda Auriftela, 
de Sabinia fol hermofo, 
imán de tanto alvedrio, 
y objeto de tantos ojos*, 
tu , que á pefar de los Aítros, 
influyan , o no forzofos, 
contra fu orden has |Untado 
el mérito con el logro, 
te dexas vencer tan fácil 
por recelo ,:ó por antojo 
de una imagen impofsibie, 
y de un aparente alfombro, 
quando yo vengo de Roma 
de apagar con cuerdo enojo 
aquellas muertas centellas, 
que refucilaba el odio? 

Quando Romulo es tan mío, 
que ha hecho paces con nofotros, 
fiendo fu Arma , y palabra, 
o feguridad , ó abono? 

Y quando por celebrar 
cft'as paces que hoi pregono, 
desbocado el viento á divos 
corre un figno por fer Toro i 
Tu de una fofpecha al lazo, 
de una ilufion al ahogo, 
la noble cerviz fujeta^, 
el cuello rindes heroico i 
Vivo eftoi , y libre eítas, 
que no fon tan poderofos 
los Aítros, que turbar pueda» 
dos corazones tan prontos. 

Si foñados celos fíente 
tu cuidado recelofo 
de mi amor, en el diamante 
examina limpio el fondo. ^ 

A ti te quiero, Auriftela, 
y en blando lecho amorofa 
d«l Hymcnéo en los brazos 
l°g>b amor felices colmos. 

Un tiempo miré a Rofmir* 
con recato , y con decoro, 
y 3 la voz de fus cariños 
fueron mis afeítos fordos, 
pero nunca la he querido, 
fl ue de fu incendio al aborto 
pata dexarfe abrafar 
fe halló mi amor perezofo: 
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pues:- Rofm. Deten la lengua, intamc, 
mienten tus afeélos locos, 
y traidor tu labio miente, 
fí hai traidores roílro á roftro. 

Tu no me has querido á mi, 
yo tu amor no reconozco; 
tanto pu^de en ti tu amor, 
que no te contentas Tolo 
con dexarme aborrecida, 
fino defairada , y todo? 

Eues tu amor he de contar, 
y perdone mi decoro, 
que quando fe vé uti defaire, 
cftá el pundonor ociofo. 

Y puerto que me aborrezcas, 
fegun irritado noto, 

PaíTare por un defdén, 

Pero no por un oprobrio. 

Yo, Auriftela, ( mi defeanfo 
c on filie en mi defahogo y 
foi quien le amó tan fin zclos, 
le adore tan fin eftorros, 
que con ver mi proprio amor, 
tal vez dude' mi amor proprio, 
porque no parece amor-, 

^mor fin celos, y enojos. 

Una edad cafr tenemos, 

^guales en fangre fomos, 
juntos nos hemos criado, 
y manfamente el Fabonio, 

Porque refpiremos, quifo 
mover fu violencia en'foplos. 

Crecimos, y en la niñez 
tuvo ti amor mayor colmo; 
y como fuclen claveles 
que ameno brota un cogollo, 
mecidos del viento manfo 
daife befos ainorofos, 
que con labios de carmin 
paga el uno, y cobra el otro: 

* lsi dos flores los dos 
^ un mifmo jardín defpojos, 
v ° n bef <* mui fin malicia, 

COl > requiebros mui fin logro, 

'°n a fe. ¿los no explicados, 

1 bien oidos tampoco. 

?(í\ OS fciuldos dc l alma 

«aban entonces fordos, 
cortejamos nuertr* edad, 

¿Ti qu C cl.fUnít» roso 
. .! r a nacer , ta! vez 
c, ° c »no lunauiQfo ? 
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porque no le pida Clicie 
que á imitación de nofotros, 
el Sol le pague en finezas, 
cuanto ella ruega 1 en follozos. 

En mayor edad defpius, 
ó bien mas atento, ó pronto, 
obró el trato en nuertras almas, 
porque amor fin trato esmonílruo. 
Pero apenas, mortal vivo, 
advirtió ( corrida lloro ) 
tus méritos ( gran defaire ) 

. quandon- Pero no sé como 
hallo voz para mi labio, 
fi ha i llanto para mi ojos. 
Quando digo, que le hicieron, 
por mudanza, y por antojo, 
á tus méritos mas vano, 
á mis verdades mas loco; 
pues apenas de tus luces 
miró los foles hermofos, 
ó á el fe lo parecieron, 

( bien que tu belleza abono) 
mas fer hermofa, no es ferio, 
fino parecerlo fo!o. 

Quando fue para con él 
todo mi cariño aho^o, 
qualquicr fineza desdén, 
delito qualquicr foborno, 
qualquiera atención delirio, 
qualquiera fofpecha antojo, 
indicio qualquiera fombra, 
y ofeufa qualquier oprobio. 

Y.afsi, aunque !a muerte efpera 
efte incendio con que ardí, 
puerto que él te quiere á ti, 
dexame que yo le quiera; 
que es fineza, confidera, 
para rueftro amor triunfante, 
pu s viéndome tan confiante, 
que ha veis de ellár le adivina, 
tu de zelofa mas fina, 
y él de ingrato mas amante. 

Que mas le quenas confio, 
viendo en mi afian mi dolor, 
que en qué te ofende fu amor, 
íi no fe apafsiona el mió i 
para mi ferá el defvio, 

ci defprecio, y J defdén; 

luego fi tu, ojos ven, 
que ofende mi voluntad, 
te dará mas vanidad, 
que yo le quiera mas bien» 

§i nú amor apafsionadQ 
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le olvidarte, puede fer 
que me volviefle á querer 
folo porque le he olvidado: 
luego á ti mejor te ha edado 
efte mi amor repetido, 
no que le haya aborrecido, 
pues íi mudable, y groíTero 
te adora porque le quiero, 
me querrá porque le olvido. 

Aur. Y como fe apagaran 
zeios de mi ardiente llama f 
Ttojm. No importan los de la dama, 
fi no hai celos del galán. 

Cejar. Y una dama aborrecida, 
defpreciada, di, qué intenta? 
Rofm. Sufre, porque quiere á cuenta 
del tiempo que fue querida. 

A»r.Y me vendrá á aborrecer, 

( refponde en extremo tal ) 
qua.ndo tu le quieras mal, 
y le olvides ? Roj'm. Puede fer. 

Anr. Y tu, cefarino, di, 

( fi hai gloria que amor efpere ) 
en tanto que ella te quiere, 
tu no lias de quererme-'’ Cejar. Si, 
Aur. Pues íí tu morir efperas, 
y tu á amarme te comides, 
para que tu no me olvides, 
permito que tu le quieras. 

Tocan un Clarín. 

€ej. Pero que clarín fonaro, 
de fus vanidades hueco, 
con palabras de metal 
t*rba el Sol, y aflige el viento ? 
Aür» Un Romano ázia efta parte, 

( ó es qac lo finge'el defeo) 
con una blanca randera 
fcñalcsdc paz ha hecho. t*leO0h 
C ef. Llega, Romano, á mis brazos, 
Ojlíl. A befar tus plantas llego. 

€cC*r. Qué quieres? 

Auríjl. Que' intentas? habla. 

•y?//. Es mi intento : - 

CcJ. Dilo preft®. Ojlíl. Rogarteu- 

Cejar. No te detengas. 

Gjltl. Oye, Cefarino , atento. 
Romulo, aquel Fundador, 
con fer nueftro Rey tan re<rt® 
que como nofotios, es * 

vafTallo de fus preceptos, 
faciendo que po t faltar 
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mugeres en Roma, es cierto, 
que no ha de ha ver fucefsioit 
para dilatar fu Imperio; 
pues muriendo fus Romanos 
en batallas, y en encuentros, 
no nacen otros Romanos, 
que fobdituyan aquellos. 

Vino á pedirte á Sabinia 
Je dicífes en cafamiento, 
quando no las mas hei mofas, 
las mas nobles de tu Reino. 
Tu , por averfion , ó ira, 
ya arredado, íi defatento, 
prevenide á la detenfa 
tanto marcial indrumento, 
queedorraban tus banderas 
los rayos del roxo Febo. 

Mas viendo Romulo entonces 
tan evidentes dos riefgos, 
pues fe procuraba un daño 
por acudir á un remedio, 
y que Halos fuyos bufea 
fucefsion, no es fabío acuerdo, 
que haya de llorar vencidos 
los que folicita eternos; 
pues aun fiendo vencedores, 
con fer tan deficil ferio, 
era precifo quitarle 
de fu Exercito lo menos, 
hizo paces con Sabinia, 
á cuyo amigable afsiento, 
tu, y Romulo concordadeís 
firmes leyes, judos fueros. 

Y viendo mi Rey, en fin, 
que fois, por el valor vuedro, 
para enemigos, tan malos, 

y para amigos, tan buenos, 
en confirmación de paces, 
y en feñal de que queremos 
enmendar con experiencias 
quanto ofendemos con yerros, 
convida á quantas Naciones 
rigen de la Europa el Cctro } 
para la fiefta mayor, 
y para el mayor cortejo, 
que hacen las flores al Sol 
q«e hacen al Alva eflos cerros. 

Y como fienjpre vofotros 

Ja guerra,y paz, á«, lt j e 
anda.s con vuedras mujeres f 

Y no e s err ado gobi e , „g t * 
pnes delante de las damas 
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lidiáis con mayor esfueizo, 
mafcaras > fcftines, danzas’, 
disfraces, motes, y verfos, 
reprefentaciones, juñas, 

mu (i cas, Caraos, v juegos, 
cortejaran fus Vilezas, 

tcndie s al regalo vueftro 
«orida la murta en calles, 
mullida la pluma en lechos; 
quanto reciente edifieio 
defeofer intenta el viento. 

Cabra remendar el jafpe, 
porque no lo rompa el tiempo. 
Jxplendidas por las calles, 
ue mil manjares diverfos, 
mancas mefas á la hambre 
’jerá el manjar opulento; 
c Eaco el lítor opimo 
correrá en fuentes el fuelO, 
yfi Hai movimiento frío,, 
dado del movimiento, 
en torres de palma, y murta, 

fabricas que el Mayo ha hecho. 
Llforgearán los oidos 
acordados infttumentos, 
e fte amor, ella lealtad, 
ella verdad, efte acuerdo. 

Ea un cartel por las calles, 
y con mi voz por el viento, 
joi publicando a Sabifii 0i 
y afsi, Cefarino, ruego, 

^ Ue con tus damas hermofas, 

1° n lo , mejor de tu Reino, 
y ayas a h@nrar efte dia; 

UTí tl, . amiftad queramos, 

no eches a perder ahora 
J»«ftt»fóc.nt«d e fp rcci0# 

igiSLíStr* 

,c defate el acero; 

P° r que afsi pretendo dar 
mastl famaaImctAl hueco, 

|»»« admisión de! ctfb, 

^yor arcunftanciaaJ hecho 
vanidad á l a f am * 
^Cegmoaplaufoai tie 
opimoua la pl Ulna# 
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V a la hntona mis.quademos vt*f, 
Ccf.tr. Pues ea, hermofa Aur niela, 

puedo que quieren losCielo?, 
aue logremos igualmente 

la paz co i el vencimiento, 

y Cepa f. ftiva Roma, 
y el Mundo puede faberlo, 
que como fuimos valientes, 
agradecidos ferc'mos. 

Vamos a Roma, Auriftela, 
para que a un tiempo log émos, 
valiente yo , y tu divina, 
de hermofura, y valor premios» 

No quede en Sabmia j oven, 
que empuñar fepa el acero*, 
belleza no haya en Sabinia 
de amor capaz al afeito, 
que á efte aparato , ^ efte aplauf® 
no anticipe los defeos, 
porque fu lealtad fe pague 
con nueftro agradecimiento; 

Llera Aurlfida. 

Tero dime , qué cuidado, 
oque nuevo fentimiento, 
en las conchas de tus ojos 
cuaxa perlas de mas precio^ 

Bofm. Qué accidente, di, ha turbado, 
ó por eftraño , ó por nuevo, 
la luz folarde tus ojos 
con la niebla de tus velos ? 

Cefar. Es aquel fueño, Auriftela ? 
Jtofn. Auriftela, fon tus zelos ? 
ainrlfl. Ni fon mis zelos, Rofmira, 
ni es, Cefarino, mí dueño. .. 

Ce/ar. Acaba de declaiarte, 

di tus temores .Aartft. No puedo, 
que íiempre han fido cobardes 
las advertencias del rieigo. 

Ce[*r. El llgnto dexa, Auriftela, 
tu rozpene en tu filencio, 
porque no fe ha de guiar 
mi obligación por tu miedo* 
Quando, dime, los Romanos 
las firmes paces rompieron, 
que en hojas de bronce,y marmol 
decreto feguro acudido ? 

Y pues es de los Sabino»* 
innumerable el exccffo, 

y el valor tan diedro, ( fi ay 
valor que quiera fér diedro ) 
có no puede haver tiai-ion 
d®ndc no q*bc <1 esfuerzo i 
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Rojm. Qiundono hanfido vencidos 
ios.Romanos? esforcemos ag. 
ella inunción, por. fi hallan 
mas grato rumbo mis zelos. 

Ellos no piden las paces¿ 
no hemos de entrar en fu Reino 
al patío que mas fedrvos, 
a eíTe pallo mas atentos t 
Ea, Cefarino, Taraos, 
rompe á elle temor los fueros, 
que es faliifc a fe r. cobarde 
entrar fe á fer tan dífercto. 

Aurlji. No es mejor: - 
Cejar. No me repliques, 
que lo qüe a horade luel.ro, 
es, que folos los Sabinos 
vamos a ellas fieftas, puedo 
que las mugeres no importa 
que no vayan, pues con eflo 
cumplo yo mi obligación, 
y quedo feguroa un tiempo. 

’jlurifi. Antes foi de parecer, 
puedo que ya edas reíuelto 
a agradecer fu amidad, 
que no lleves, pues con edo 
has dado á entender, que en ti 
no ay fofpechas, ni ay recelos* 

Si novamos, y tu vas, 
que han de imaginar fofpecho 
defeétosen tu valor; 
porque fi al lidiar con ellos 
eramos en tus Efquadras 
una parte de aquel cuetpo: 
dime, que han de imaginar, 
fi nos recatares, viendo, _ 
q^e nos guardas en la paz, 
y nos llevas en el riefgo? 
iRofm. Y ahora , que nos han pedido, 
legunda vez te a'confejo, * 

que nos lleves de Sabana, 
fupucfto que afsi citaremos 
con vofotros mas feguras, 
que fulas en nueftro Reino, 

Tajq Señor; vayan fe ellas folas. 

Ltb . Que alia nos lleves te ruego. 

Rojm. Edo es lo que te pedimos. 
Aurlji. O has de quedarte, ó es cierto 
que he de ir á Roma contigo. 

Cejar. Digo, Auriftela;;- 
Aurljl. Va cipero. 

Cefiir. Digo, Rofmira:;- 
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Rojm. Qué dices ? 

Cejar, Que á llevaros me refuelvo# 

Yo sé bien , que los Romanos 
guardan lealtad a los nuellros; 
y dado que ñola guarden, 
valoL tengo, acero tengo. 

Ea, partamos a Roma, 
edos temores dexemos. 
porque aunque creo tu amor, 
no he de creer tu recelo, 
vén, Rofmira. 

Kejm. Ya te figo. y aje. 

Cejar. Vén, Libia. 

Ltb. Ya te obedezco. yajh. 

Cejar. Vamos, Pafquin. 

Pafy.TdL me parto, y aje. 

Cejar. T a no lloras ? 

Aurlji. Valor tengo. 

Cejar. T amor i 
Aurlji. EíTe me atormenta* 

Cejar• T zelos? 

Aurlji. También los zelos. 

Cejar. Si yo te adoro,qué importa? 

Aurlji. No importa,pues yote quiero. 
Cejar. Pues ven. 

Aurlji. Vamos, Cefarino: 

vuélvate á Sabinia el Cielo, yanj. 

T ocan clarines,y tambores , y jalgan 
Romulo por una puerta , y p» r otra 
Soldados con bandas negras , y » 
Ojitlto con ellos con 
banda 

Rom. Valerofos amigos, y Soldados, 
de Marte en el rigor dtfcipli na dos, 
cómo con ede fon , y en ede trage, 
difcipulos de todo mi cora°e ° 
íi algún motín vuedro furo°r afpira, 
repetís las liciones de mi ira ? 

1'ayanje tocando. 

Soldados,dodc vais tan indignados? 
no refpondeis ? 

T°d. No fomos tus Soldados. 

Rom. Mis amigos fereis, pu cs foistedigos 
de mi lealtad. 

Todos. No fomos tus amigos. 

Rom. Con el bélico fon, q Ue c drena 
occid, adonde vais? 

Todos. j 0 | 0 ¿ dexarte: 

y y a que faber quieres-*- <? 

f C Z ,Es P ° r ^ ue c " Ro ™ no tenéis 
' ííc ?• 1,110 ^° r '^ uc hacendólas negad 0 . 

C ab,no > no fojo xio «as tomado ' u 
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ía venganza qUe debe^pero oy hJcs 

°" r ?-Tf r r Talor in » uftas Pa^, 

4. Luchas. Toda. Y< banquetes. 

Atraíales. 

Rom Soldados, y amigos míos, 
abrazadme porque os deba, 
aun mas ávueftro cariño, 
que á vueftra mayor fineza. 

En los marmoles, y bronces 
la fama ©s vincule eterna, 
porque en rueftra deslealdad, 

▼ucítra gran lealtad fe mueftra, 

Vuefiras voces-fon traslados 
de mi enojo, y un i foberyia, 
que os did* mi corazón 
pafsiones para la lengua. 
v «*s los opimos manjares, 

Vc ‘ s las opulentas me fas, 
que a la gula, y á la hambre 
mi fagaerdad franquea; 

Oís eítos'inllrumer.tos, 

$ Uc la mano,'y toz conciertan, 
a quien difpuefto cl*oido 
atentamente grangea i 
fues hoi para m« venganza, 

“ Rengarme el Cielo dexa, 
era veneno el manjar, 
c ra -ruina la-opülencia, 
crá aíTombro-d mftrumcnto, 

»oz laftimcra quexa. 
c r=» mortaja la olanda, 
cpultura Cl lecho fe-a, 
l as ; clas de oro ferán 
«c lus corazones-telas. 

^ngre cl heor j d dramantc 
veneno de rnaj violencia- 
P ata feria f«, fe mbIailtcs ; 

" S i;§ nra « feria perlas. 
í a rlfa agradable llanto, 
hu 1 a P u ' v U ; ia yerra, 

Pornu c C a:nb3r,nOChc cl dia » 
v cnín rt 3 mi vc, ?§ anza atiendan, 
j(t. ° > m a«jar , ruinu, 
v 0z m ro > mfirumento , quexa, 

lech’ morta,a > Sepultura, 

pl' 3 0 1 c ° ra *°" , violencia, 

? . a > r, fa, llanto , fu coo 

fa "S ,c . '«cndfo,V yedra. 

V^Tr^'V" la ”"Sanxa 

«a de fer deíla manera. 
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Apenas la obfeura noche, 
general de las tinieblas, 
cón cfquadrones de fombras 
pondrá cerco al gran Planeta, 
quando::- Pero que' inflruincutos 
en cíTa montaña hueca, 
obran con tal fuerza, que 
le hieren, f i] no le quiebran? 

*• Los Sabinos han llegado, 
y a hacerles'ful va di (creta, 
con ambiciofo cortejo 
le adelantan las’ trompetas. 

Rom. Pues, amigos, á fingir, 
lea ella la vez piimera, 
que á tan heroico valor 
tan mañofa iuduftria vciiza. 

Quí intentas? 

Rom. Vcre'islo prefto 2 . Dilo. 

^m. Que (« fañgre fea 
fegundo Tibcr, que roxOiN 
Ecro filcntio, que llegan: 
a recibirles, amigos. .. 

Qftil. Lo que tu mandares fea. 

Rom. Viran los Romanos. 

Todos. Vivan. 

Rom. Mueran los Sabinos. 

Todos. Mueran. 

Entra Cefarjno ., AurlfteU , Rof~ 
Lióta , y fiamas , y Paf- 
, mn¡ adornados 
• todos. 

Cef. En hora feliz, Romanos, 
gocemos con la paz vueftra 
de rueftra amiftad antigua 
las heroicas experiencias. 
Abracando a. cada ano. 

Rom. "En buen hora , Ccfarino, 
y hermofifsima AUriftcla, 

Rofmiia , luz de Sabinia, 
del Sol dos divinas feñas, 
vengáis a honrar los Romanos. 
■<A*r$fi. Para bien felice fea 
cfta paz, que vueftras almas 
con nueftras vidas concuerdaní 
Rom. Ea , cmpicccnfc feftines, 
fatigado cl Sol bofteza, 
y el lecho de efpumas rizo, 
le cftán mullendo Sirenas. 

Ojhl.^ Prercnganfc las viandas 
alia dentro. 

R m El Cielo quiera, a p t 

que para rengar nn agrario. 

C ° 


*7 
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me bafque ocáííba la afrenta. 

Ofiil. Vamos., CefatínQ, vamos. 

Rom. Tu en Cite litio te cfpera. 

Pufq. i'a te~obedc 2 co , feñor: 

O) es, .Libia, aquí te queda. 

Rom. Ea, entrad, que ios manjares 
efplendidos os cfpcran. 

Cefar. Gran lealtad I 
Rom. Hoi lo has de veri a», 

Aurifi el. Qué gran recelo ! 

P*fq Qué pena ! 

Rom. Ea , *ainoj.. Cefw. Hoi feran 
las amiftades.pofirerás,.. 
que hemos de firmar ios dos. 

Rom. Ruego al Cielo que afsi fea.. 
yanfe , y quedan Libia , y Pnfqutn'y 
tocan y builun i y eantan } y d otro 

ladofruido. 

Pufq. Que es ello, Libia i allí bailan»- 
Li^. A!li . fajtan 
P-tfq. A!h juegan». 

¿ib. Allí pallan las viandas* 
pienfp qu.* entila la tierra 
del.Pipiripao. . 

PstJJan algunos con,flatos , y yt*ndetít\ > 
los jue puedan. 

Pafp Afii es, 

o á ha menos fon fus fe ñas: 
mira los platos que paífan, 

Lib. Mira los que einbian, llegar 
no ves Jos que á aquella parte, 
mas que comer, cabeceau i 
Fufj. Por Dios, 

que es mui bueno el vino. 

1.1b. Cómo aqui hai tanta riqueza,. 

y en vueftra tierra no la hai ? 

Pafq* Si no hai mugeres en efta* 
cómo quides que eíte'n p obres* l 
T oc.tn dentro a un lado, 

2D?atr, Mueran lo$ Sabinos. 

Otros • Muera n. 

Pafq. Negociamos, rite Dios. 

¿ale Ceferino herido , dándole ¿e f u*. . 
¡jaladas Romt*lo y y el enf mgrentado. 
defendiendo fe i con una fuente en ta . 
toa no , y otro defendiendofe de Qf. 
tillo , y ruedan flatos , y 
empanadas. 

Cef. Detente, Rormrlo, efpcra. 

Ramal. Muere, infame. 

Ojlil. Muere, aleve. 

Cefar, Deten-la cfpada fá/igtiínta, - 
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tu cruel , y tu traidor ^ 

Rcm Nunca es traidor quien fe renga* 
vía «Otilio. 

0/;V. Ya te figo. 

Rcm. Mueran los Sabinos, 

Todos. Mueran. 

Qyteda Joltido en el fuelo. 

Cefar. Aguarda, Romulo, aguarda^., 
pues te llevas á Aurifiela, 
no me dexes con la vida, 
pues me dexas con la afrenta* 

Sale Aurifiela como fallo al .cmpez.air 
la jornada. 

Lobo ha-mbiicnto, efpcra , oye, 
infeliz dueño, Aurifiela. 

Aurifi. En cadáveres tropiezo, 
y la noche cita tan ciega, 
que torpemente parece, 
que es ella la. que fe vonga» 
Cefarino, cfpofo mió: 
hai ílufioiies primevas,-, 
li ya que tan ciertas fots; 
no fucrades tan fangrieit tas 1 
Cefar , Am-ificla. Aurifi. Ccfarino*. 
á efia parte L roí fuena, 
por aquí le entro á bufear. 

R-.fm. y Aurifi-. Hr Cefarino. 

Rom y todos. A-urifiela. 

Cefar, Al tiempo que yo la llamo* . 
voces mi voz atropella: 
yo me aliento. Arar. Yo le bufeo. 
Cefar. Noche obfeura.:- . 

Aurifi. Noche negra::- 
Ccfar Huye,porque.halle al amante-- 
Aarifi. Huye, porquc-al dueño-vea:- 
Cefar De un alma, 

Aurifi. De ui>a!vedrio. 

Cefar. O li no, los Cielos quieran:*» 
Aurifi. O fino.,-el-CieYo permita- 
Cefar Q ie vira, .para que vean 
las edades un venganza. 

Aur. Que muera , porque no lienta 
mis cdo$,/-.y mi dolor, 

Crfar. Quién- pu fiera.- 
Atirlfi i Quien pudiera .. 

Cejar. Hui-rde si. Aurifi A No caber - 
dentro de mi rcfiftencia* 

Aur y ’.efar- Venganza , Ciclos, 

. venganza. 

D-ntr. Mueran los Sthinos-, mueran» 
Lo; dos. f-cr'v.3 n?,a, Cidos, venganza 5 
paciencia-, Cíelos/'paciencia. 


Jornada 'tercera. 

° t ; tn caxas , y cUribtt , y fule (Zefartno. 

Ctfur. Calle el clarín,, y d 'parche, 

mudo mi campo cfté, ninguno marche 
un palio mas , y fulo Tauo fea 
°i M1 en me figa el intento que defea. 

‘’fcfr, Haced alto en ci monte convecino, * 
y folo'Tacio figa á Cefavmo. 

C*fur. Ta la pala bra pa'iia: 
muera Roma al incendio que me abrafa. 

titile T uc. Ya efeogido entie todos, 
falgo a bufear a tu venganza modos; 
Valiente Cefatino, 

Unico defagravio del Sabino, 

Uniera Romulo , y Roma, 

f¡uc á los.Cckftes ámbitos fe afloma, 

de tu brazo al encuentro, 

feparada en cenizas caiga al centro. 

Un año havrá , que el dia 

dtí tu trille tragedia , y de la mi-a, 

V de tantos Sabinos, 

muertos a los acentos mas indignos,, 

Gn te.net ocafio.n para vengarlos, 

fulo el tiempo gallamos en llorarlos. 

MaS.hoi que ya esforzado, 

con Cacorros de Jtalu,, y de tu Eftada, 

has.juntado ella .-gente, 

a vengar tanto agrario fuficicnte, 

cfpante al mundo ahora, 

tu venganza, feñor, uña la Autota, 

manche al Sol, turbe 4 iJ día 

cffa efpada, que á matar te defafia: 

V a mos.a Roma, y muera, 

^quanto de nueftro agravio::- 
e f* r >‘ Aguarda, efpcra, 
que ngiano envejecido, 
no.iinta coa furor al ofendido. 


f)eif)on yiun Ccelh, y Jhyts 


\9 


enda valiente,. y reportado, 


folo : 

a vengarle no mas' que no es el todo 
>no acertar de la venganza el modo i .* 

u U.alio hemos ful'iirlr» 


Sl un, 3 Ü 0 hemos fu id ido 
^edro agravio en (ilencio 


reprimido. 


1 un año hemos callado 

ofenfa con pecho reportado; 
Ucra bueno our ahora. 


bueno que ahora, 

Por no efperar el termino d 


fobi 


te tanta tardanza. 


un hora. 


'tiaíTcmof el modo á la venganza í 
lepamos en qii¿ citado 

> y fu «turo levantado. 

7 ^uc mudanza han. hecho 


las Sabinas heimofas en fu pechos 
Ilomulo ', fu 'Rey- fiero, 

, fi vive , quando yo de celos muer», 
v lo que mas toe aflige, y me devela, 
ü vivo en la memoria de Amtflxla, 
fi.etUn deavs intentos awfadps, 
ít á la defenfa aliñan fus Soldados, 
fi tienen ya noticia defla guerra, 
y defienden coléricos fu tiara-,, ». 
y en fin,-41' dUa mui finas, 

fobre tan larga aufencia, las Srbinaí; 

cuyo honor le a Augura á mi paciencia, 
que harran mutilo de honrou renitencia, 
por no verfe rendidas 
á los fieros Romanos'homicidas-. 

! Pafqu¿n ftfr -mi mandado, 
a informar fe de todo en Rama ha entrado, 
y cfpia de mi intento, 

•camina d revelar mi penfamiénto. 

Aurifteía , y Ro fue ira , 

porque ayudan io al fuego de'.mi ira, 

enemigos de cafa, 

• encendiendo cftc fuego, que me abrafa, 
ayudan mis intentos. 

Sea, pues, Roma efírago de los vientos, 

las mugeres que dentro 

viven con los Romanos , como al centro, 

cada qual violentada, 

anhelará por .ver la Pátria amada, 

el antiguo caima a los Sabinos, 

les liará que en rcfueltos dcfatinos, 

r.o detcen un Romano,que a mi intento, 

cadáver no le fura de efcarmictito. 

Poi traición me ígraviar-cn, 
con cautela las damas nOS robaron, 
iras mi pecho-anhela, 
que también la venganza fea cautela* 
Turi't. Píen dices , Cefarmo, 

mueran atsi , que fuera de I a tino 
matar con rizan ia donde bal agravio. 
Cefur. En cfta celosia , que icxe-cfta arboleda,, 
tan pecina del rau-ro, no hai quien pueda. 


Vernos, aquí 


ouardemos 


á Pafquin , mientras dlcga; 

Sule Pttfquin. 

no «fiperemos, que Pafquin ha ya llegada. 
Cefar. Dame los brazos. 

Tufq Ya hemos negociad^, 
limpiarme el polvo quiero. 

Céf Va por faber de mi -Auriftela muero; 

. dime has entrado denotó 

de la Ciudad?. 

C a Pufrf. 


2.0 El lo 

Raj<j. A veril ui fu centro. 

Ctfar^ Y has vifto nueras prendrs, 
que, defpojcMucion^de Roma ya ? 

Pnfa* Por cijos oíos. 

Cejar. Avifaftc áRofmira t 
Pafa. Revertida en fu fuego, ardor refpira. 
Cefar. Dimc, rifte a Auriftcla i 
Pafa. A fus rayos el Sol tibio fe ycla, 
que á fu airofo defvelo, 
aun el Sol mifmo peligró de firioj , 

Cefar. Dete Dios buenas nuevas; 

dame , amigo, los brazos. 

1h*fa- No te muevas. . 
con la; embajada» mía, 
tan p re lio á la alegría, 
que harta ahora coa grande fubtilex§¡, v 
falta por abfolrerfc la tiiftcza. 
Oy>r*.Rofmirsr, ya previno 
mi amor lov brazos. 

Sale R'jfmlra» . 

'Rof'm-, Tqdo, Céfarino, 
de- veitc el alborozo, 
aventurando el, furto por el gozo, 
á hurto me ha fajado , 

¿ hablarte., aunque me tiene con cuidado; 
n>as retiraos un, poco ázia ella parte* . 
Cefar, Ya mi preftncia puede a (figurarte. 
RtJmJj a lo.ciloiyr,pues que mi amor merece 
llegarte a ver., que como palnu, crece, 
con mas vira violencia, . 
con el pefado fruto de la aufencia. t . 
Mucho te debo. . 

Ref/n. Mal me lo has pagado; 

pero jao es tiempo. 

Cvf-r. Vienes con cuidado ? 

Refx^T u ricfgo me le da,fi fe recela » 
que faltó, , 

Tocan dentro , y dicen* 

9.ntro. Viva el Rey, viva Aunftcla. 

Cejar. A cada vez que cfcucho 

repetir elle aplaufo, en penas lucho. 

'Ko/?ft. Bien tier es que fentir en lo que callo » 
(i no te focotrieras del dudallo. 

Ccfarln Pucs.qucha (ido *. 

(Rffmlr. No sé, yo fo» conftante. 

Cefar. No puedes decir mas., palfa adelante. 
’í.eftnlr. Avisóme Pafquin de tu llegada, 
y yo, que.de tu oída alborotada, 
cop tal gozo- me, vi, que. nadie hu riera, 
que .igualara mi amor... 

Cifarlu. Aguarda, cfpera, 
aadic, cu el £ozo te prefiere; 


de las Salinas. 


luego mutió Ar'flcla, ó né me qui fre? 
Rofm. Si temes, no averigües, que los 
recelados no.mas>, po fon cabales: 

En fin* deftc jardín , que al muro fale f 
la llave tomo , y mi temor fe vale 
( de Pafquin avrfada ) ; 
dcftít traza , en hablarte y* empeñada, 
porque.-como te adoro; y fola he fulo, 
quien conftante en mi fé^ fola he fabid®' 
Cefar. Solaíí repara bren lo que has hablada 
dexaic algún refquiciu á mi. cuidado; 
di (¡quiera-, que dos firmes hait (Ido. 
ttsfm Sola digo otia/tz firme he vivido. 
Cefar. Luego Áuriílcla: de mi amor fe olvidé 
luego Auriftela. fe mudó-homicida i 
Rofm.Tvt mucrtc'anhelas,dexamoellár muí*» 
la vida te entretengo con la duda. , 

Cefor. Para que, fi en la duda que me aflig e i 
mas parece mi amor quando* colige; 
fepa mi muerte, que* (era guftofa. 

La ; llama, ion las necia inaripofa, 
dilata un. pQCo. eU fuego que te inflama. 
Cefar. Si al cabo hCvde morir, venga la llana** 
no me efeondas el luego, > 

, pues no me efeufo de abrafarme luego* 
R»fm. Segun eífo , pretendes 

quitarte la cfpcranza que no entiendes*- 
c Cefar. A. la: muerte mcjndin©,;* 
no me pongas eftorvos al camino: 
llegarpictendo, dcfpcñarmc- anhelo. 
Rofm- Al mar co res intrepido arroyuclo, 1 
ve mes de cfpacio , tu vivir.fe acorta. 
CeJartSi he.dci llegar al cabo , poco importas 
que. (i para efcufarlo hai confejos, 
folo es ponerme el mal algo mas lcxos. 
Rof mlr..' Luego, d ce irte: puedo* . 

lo que yo aun de ’ dedrtc tengo miedo» 
Cefar. Ya prevengo valor pira efcucharlo, 
atrerete , bien puedes,declararlo. 

Refm-.u Mira quedas-noticias fon mui gravC?| 
y .te obligas á mucho* fi l<xfabes. 

Cefar. Morir.pretendo , muerovpor oillo. 
Rofm' El ramo inquietas , (imple pajarilla, 
mira q«e al cazador avifa el vuelo. 
Cfaar.S'ihi delirarme al vuclo.caiga al fuclo, . 
que ti la muerte aeecha, (i me aífomo, 
pues no me ha de librar, hiérame el pión» 0 
Rof/ntr-. Pues elfo ha vrá de í< r 
Cefar Píreo me,ofufeo. Rofm .Oyc tu muerte» 
Cefat. Venga lo que bufeo. 

Rofn El trágico banqut re. 

adonde la ,mucite roifuii 


Ve Von 

fue vianda , que Tuvieron 
•os Romanos á Sabinia s . 
fuimos defpojo nofotras 
de la furia mas altiva, 
mucrtas ya, que por entonce* 
nos robo el furto las vidas. 
Voforros entre las armas, 
la confufíon , y la grita, 
antes queipa Roma las fueizas, •. 
a Bacoyy Ocres rendidas: 
falleciendo inútilmente 
los mas ¿ na de valentía, 
fino de torpeza , y fueño, 

^uc los fentidos os priva, 

°s entrañéis a la muerte, 
porque aventura la vida, 
au " mas que^quien ladcfprccia ' , 
*iuicn no fabe que peligra; 
heridos os efeaparteis 
algunos defta dcfdichaj 
y tu , entre ellos refervado, 
a la venganza 1 caminas. 

Entre tántalos Romanos, 
profanando como harpías, 
c on nueftró agravio las mcfas s > 
Rué vueftra fangre falpica, 

*°s reparten entre si 
®>cn come Efquadra vendida • 
de faltcadores j que el ceño 
de los Alpes tyramza¿ 

"lauco rebaño de ovejas, 

SUe al Partor medrofo quita 
utlc dividir fin cuenta, 
a ciendo el furto , y la prifa 
a elccion emfcarazofa 
y liberal la codiciaj 
ElTe elige a qui efta dama, 
porque mas cerca la miras 
cftc á aquella , porque el trage 
le miente la vizarria. 

Porque no tuvo lugar 
de mas elección la villa. 

c l Uc l fe aficiona al pelo, 

J, Ue . * a g» a l Sol defperdicia 
i' dc f a l>ño, y el f ufto> 

0 q . Ucl aI S-f'O fe inclina, 
v ro > que acafo ver pud* 

- a guia hermofa Sabina, 

por^r? ■ 1 ‘ 0l>r0 ciI § e * 

el roftro con mas cucha. 

«¿í 3 U ^ Uc fc defiende, 

lt °5 c por fugitiva, 


Juan Coello , y Jrias. n 

y‘Otro a la que helo el dcfmayo» 
quiza por no defendida. 

Aquel á laque fe efeonde, . 
por difícil fc le indina: 
y aquel a la que le ofrece, 
por fin riefgos la codicia. 

Y aquel por mas podciofo, 
la que otro eligió le quita, 
parccicndole mejor 
por agena j qué" por linda. 

Éh fin, de todas nofotras, 
ó porque el Rey nos elija, • 
ó porque quifo la fuerte, 
que fiempré urf amor nos rinda, 
yo', y A uf írtela cupimos 
en fuerte al Rey , y cautivas 
á fu Palacio nos llevan, 
donde . ó fuefié fimpatia, 
ó fueíft mérito fuyo, 
ó ventaja- conocida * 
dc'quc Aurificla mc venzaj 
cada vez que ja compita, 
fc : inclinó mas á Auriftcla, 
y enamorado en caricias, 
en alhagos loco amante, 
con mil ternezas la obliga, 
ofrececelc el cetro, el Reino, 
y Aiiiirtela el fin que mira. 

Cef Aguarda, detente, no me des la muerte,, 
dexatnc refpirar , porque es mui fucitc 
el tofigo que bebo, 
y apurar todo el vafo no me atrevo. 

R ofm. No tc’dixe' que eras 

pajaro , y que en el aibol te cftuvieras? 
Ce-jar. Y* volé necio , y al primer adorno, 
la mueftc temp' 1 no difp are el plomo. 
Rófm. No te avise, que hu/cras 
nwipofa las luces lifonjrras? 

Cef. Ya buí, t ue loco elfuegoque me inflama, 
y tiemblo la experiencia de la llama, 

R ofm. No te'dixc, que á efpacio caminaras 
al mar libre arfóyuclo * cómo pamsé 
Cef. Yo volé prefiriólo, "necio, \ loco,^ 

y el mar me'affómbrá. muera poco a poco. 
R ofm. EíTo fi , ficnta zelos 
quien los dio tantas veces. 

Cef "l’or los Ciclos, 

que vengarte has querido 
Re/ów.Padcce el mifino mal cue he padecido, 
que fi te acuerdas , otra vez me dille 
los mifnsos celos , prueba lo cine hicifle. 
Cefar, Luego vcr.gauía ha fulo ? 

° pues 


i i El ^obo'de 

pues no quiero fqber 3o que he temido. 
JRojm. Ni yo dire' tu 3gravio aunque' pudiera-, 
quédate, a Dios, que Romulo me efpera. 
Ce/ar. Agravio ? cfpcia , aguarda, 

como agravio^/)».Deculo me acobarda. 
Cef .Se palo de una y^¿.jRof Mida que es mucho. 
Cef. Dudar no quiero ya, con gado efeúcho. 
Itof.Si es el plomo'CVyfiYa quiero que difpare. 
Ilcf.Sies el mabCVy'.Ya es locura que me pare. 
I’ of.S i eslallama?CVy¡Ya picc.fo en abrafai me, 
Hof.En fm,quicrcslo oír í C'cf Será obligarme. 
& /’■»• Pues arroyuelo , maiipofa , y ave, 
muera quien dcfpreciar, la vida labe. 

Cif. Pues mar, incendio, y cazador, ya cido 
anegarme, abrafarme , y fer herido. 
JR.of.iaes quien h muerte que le efeulan llama, 
pruebe, el metal, las ondas , y la llama: 
Rom.ulo, en fin ( aliviando 
lo que falta áladcfdicha) • 

con tal primor nos fciicjs, 
con tal amor nos obliga, 
que a los mas brutos, amor 
labe aficionar caricias. 

Que las mugeres, ya fu.(Te 
temor de guardar fus vidas, 
o ya el cebo de obligada', 
va el empeño.de queridas, . 

6 ja ede corr.u i.a:ha ¡uc, 
ó eda incordiaricia-nativ.a, 
qiie á tan varias diferencias,, 

¿ nos'pafuáde en un dii ; 
en fin, vo no se la cauta, 
las mugeres, que cautivas 
entonces de los Romanos 
blasfemaban, ofendidas, 
ya con la fuerza de 1 trato, 
del al hago , y la caricia, 
tan halladas / tan conformes 
con ¡os Romanos habitan, 

‘ que cl.bolverá ver fu patria 
lo tuvieran por clefdicha. 
p-ro yo, que dcfprcciatiío 
lo mugcf , á roca altiva, 
me eleve por-£br é.xeinpío 
(le las demas, y aun e nbiJia^ 
fin torcerme á los alhagos, 
fin rendirme á las caricias, 
porque el refpeto del Rey 
dp •mas.cmpcfs.o5 me libra, 

\> el inclinado a Aurifíela, 
tibio mi amor felicita, 
tre'fido afrenta de todas» 


las Sahínas. 

y permíteme que díga, 

que de Auriddi también, 

que ya en mudanzas peligra# 

Muger ha fido Auridela, 

que aunque-eftá aqui defendida» 

coadcfpegos unas veces, 

y otras concfcufas tibias, 

' ha dilatado el rendirle 
haíli ahora.: hoi es cidra 
en que jura de muger, 

•dexando que amor la rinda; 
t lioi con Romulo fe cafa, 

,y etfas voces, que apellidan 
<fu nombre con el del Rey, 

.dan de fu-boda noticias 
eíla noche han de cafarte, 

.y el albqroz*»., y la grita 
fon exequias de,tu honor, 
que con unas voces mifaus 
fabe equivocar la fuerte, 
cumplir con miles, y dichas. 
-Pues Cefarino,á qué aguardas i 
ios Romanos fin malicia., 
.endefeuiio torpe yacen, 
y de las armas.fe olvidan. 

Llama ahora tu;Soldados, 
fus fuertes muros derriba, 
embiíte fus altas puertas, 

. ¡fus torres foberbus pila, 
fus v'lcs hazañas vengn, 

¡fu; anchas calles falpica, 
fus fofos inunda en fangr^, 

.turba fus robadas dichas*, 
y pues Romulo. fe cafa, 
y yaAurillela te olvida, 
ívenga en fus vidas tu agra río, . 
que para am.ar coumis.ficha, 
aunque pierdas á Auridela, 
aqui te queda á Rofinira. 

Cef. Rien dice?, Rofinira,vamos: 
inunde la efpadamU 
en fangre Romana el Orbe. 

Ay Alíndela enemigó 1 
Jlof Yo te meteré encubierto, 
pues la confufion , y grita 
da lugar , por efli puerta., 
a que cara , á cara digas, 
que fue Auriftela mudable. 

Cef. Si mis zeios lo averiguan, 
ay de Romulo , y del mundo, 
y ay de mi, que efloii fin r.ida. 
Rofm. Arifc Jacio á tu gente. 






D¿? D . jium 

pues tan cerca efta efcondida, , 
para que con una Teña-, 
entre en Roma. Oef .Bien guias 
m,s venganzas. Tacio , ve, 
y mis Sollados av.fa, 

S u c hoi he de aíTolar a Roma, 

V he de vengar á Sabinia, 

^W.Voi a obedecerte. yap, , 
p *fl, Y yo 

voi, aunque no me lo digas. ? af % 

Xofm. Vamos, Cefarino fuerte. 

Ce p Vamos, hermofa Reunirá. 

Rofm. Oy he de vc'r ÍI con celos 
averiguados olvida. 

Cef*r. Hoi he de ve'r íi Auriftela 
falto á una fd tan precifa. 

En qu.' pieafas i 

C 'P En mi agravio. Rofi Dudasle i 
rv : No , qu: C s defdicha. 

Pvo/ w . v as arreídado? 

C'P A morir. Rsf. Y Auriftela i 
Es mi enemiga. 

R»P Has¿léqtieTCTla entre agravios ? 

C 'P Soi nuble , y laofenfa cs mía. 

Rofm Pues muera. 

^'P Quién; Rop. Auriftela. 

Cf/ Bi cn dices, muera fi olyida. 
y viva. - * 

Q ui en , Auriftela ? 

\PP No Vira fino Rofmira. 

°P ^ como advierto que dices 
de mala gana que viva ! 

° como ' 1 gnoras que el* alma 
r Aunl * ela camina ! 

1 * n P e > y tocan chtrimiat 

y Ctlett l,- ,r / trtm, * s y y caxar. 

íi y eos ^ Rímiíi °^¡- 

b¡ a v J A ft« nt0 ¡ y Amello , 

’ y Aftrt fíel«> y todas las m». 
t, ^ _ ¿tres de gala. 

\ñ c P n°% anr <: JOS feftines 
ameno racé!, 
fuk ^ ° S ce| eftc.» confines 
*^e írondofo baxcl 
•* c * míen tos de jazmines. 

‘«d las marciales lides, 

olndadá Marte airado, 

! ^tando aqueftas videl, 

trj ad, que en hayiendo ainado. 


O)ello j, y jiridl 

dexo de fer fiero Alcides. 

Nada mi pecho recela, 
alhagadme enternecido, 

cantad, que amor me defvcla, 
y nada llegue á mi oido 
fino el nombre de Auriftela. 

’M’ttpc.V iva amor de los mortales, 
dulce paz. y dulce guerra, 
que a no fe i - tan poderofo 
a Romulo mo rindiera. 

Y pues fon dos prodigios 
de la tierra, 
yira Romulo el Rey, 
viva Auriftela. 

¿jar. Romulo, a quien Martjp nombró, 
cuyo Inpcrio,aunque es alfombro, 
por venirte tan pequeño, 

1c fuftentas con el ceno', 
que es mucho aplicarle el hombro. 
Tu, cuya Ciudad hoi toma 
Ticte montes, cuyo cxctfío 
de .Roma el gran pefo doma, 
y eres tu Tolo en el pefo 
mucho mas que toda Roma, 
tu Reino de mi fe quexa, 
que el hechizo de mi amor 
fufpenfo obrar no te dexa; 
no eftrcches, pues, tu valor, 
pues mi amor te lo áoonfc}&> 
Efta breve Monarquía, 
que tu fundabas ayer, 
y como efpumá fubia 
fobre los montes á el 
nacer, y fubir el dia, 
ya por mi parada efta. 

Elle tronco , cuya medra* 
trepaba harta el Cielo , ya 
defpues que yo foi íu yedra? 
tayendofe al fuclo va. 

Efte mar, que de olas Uen3> 
con la creciente falta 
á explayarfe en tierra agena, 
ya el orgullo que traía- 
quebró en mi, que foi fu arena. 
Efte baxel, que atrevido 
hollaba c] mar , que corte's 
bonanzas le ha ptome.udo, 
ya efta encallado defp ucs V 
que yo fu remora he fido. 

Pues Señor, no es bien que yo 
te cfliechc el]Imperio á ti, 
que no ha d¿ detirfe, no. 


z% El J{obo dé 

que dexas de («r por mi 

10 que tu valor te ciid. 

Crezca tu Imperio, conquisa 
mundos, que befen tus pies, 
radie havn que fe rehíla, 

11 quiera porque defpúes 
ios honre yo, con raí vida. 

Sean tus Reinos mayores, 
crezcan , y ¿otra vez fiel 
medre el tronco fus verdores, 
corra en bonanza el baxél, 

y el mar fe explaye, en horrores. 

Y afsi, pues mi amor lo ordena, 
vuelvan á fu antiguo fer 
baxél, tronco, y mar ferena, 

, que y o no pretendo fer 
remora , yedra , ni arena. 

•jt 9 m. Que' Imperios, dueño mió 
qué perlas, que teforo, 
qué diamantes, que' oro, 
qué Cetro,qué Laurel, qué Señorío, 
qué triunfos, que' defpojos, 

- como e¿tar al arbitrio 
¿c elfos ojos t 

Celebrad en feftines mis contentos, 
prevenid fieftas, 
íuenen inftrumcntos, 
y bolred mas ufanos, 
á profeguir con gloria 

fuccfsiva, 

que vira el nombre 
de Auriftcla. Todas. Vira. 

R om. Pues inunde elle día 
la Ciudad v.ucftro gozo, 
y mi alegría, 

y entre tanto que ca calles 

de jazmines 

vamos á prevenir 
nueítres feftines, 

¿nientras llega en fu coche, 
con ruedas de metal, 
la tarda noche, 
tornad á repetir mis alegrías, 
venid cantando 
las venturas mias. 

'Afufe. Viva amor 
de los mortales. 

Va rife , y qncd* AurlfleU , jf«le O- 
ferino can Rofmlrtt al pnño f et¬ 
apa efe adunda» 

Mofan. Oifte-tu agravio t 
Cafar. Si, ya i e hc cfcuchado. 


Lis Sabinas. 

Kofm Pues muera 
quien te agravia. 

Cefnr. Aguarda, cfperi, 

llega a hablarla, habla en mí,, 

porque juftifiquc mas 

fus refpucftas mis ofenfas. 

R ofm. En vano curarte pienfas» 
Cejar. Podra fer. 

Rofm. Tu b verás. Llega fea 

Auriftcla, en qué fufpenfa, 
muda , al .filcncio te .fiasí 
Aurlfl. Penfaba en las dichas mías, 
que hacerme dichofa pienfa 
mi amor, ya determinado, 
a premiar al Rey, 

( efnr. Qué efeucho ! 

R ofn. Quieres a Romulo mucho? 
y ¡iur Es iramcr.fo mi cuidado. 

Coi la muger mas felice, 
y que amor .mas fatisface. 

Rofm, O bien haya quien tal hace í 
Ctf.tr. Q mal haya quieiytal dice ! 
Aurlf. Siempre ha (ido fofpechofa 
Rofmira, y fingir procuro, 
fi hallara un pecho feguro 
para defeanfar guftofa. 

■Rdfm. EíTo fi , raya efeupiendo 
veneno , no eexe atrás, 
yo quiero apurarla mas. 

Cef De pefar me eftoi muriendo. 
Ro/nt. V Ceianno ? Aur. Ay infiel ! 

yá fu amor fue dcfatino* 

Rofm. Ya olvidafcc á Cefarino? 
Aurlft. Qué milagro ! hice lo que él. 
R ofm. El te adora, y ya confiante 
¿ buftaite fe previene, 

Anr. Dcfpccs.de .un.año fe viene i 
linda tfperaivza de .amante, 

R$fm. Si ju f¿ no.fuera poca, 
firme al tiempo hartas de fer, 
jíttrljl. Rofmira , yo foi muger, 
y no he jurado de roca, 

Rofm. El tu firmeza afegura, 
y vccfc tuyo defea. 

A(*r. Sin duda que foi mui fea, 
pues me tiene por fegura, 

R off' Aunque no ha efiado prefente, 
bien pudieras cfperar, 
que muchas faben efiár 
gimiendo en e! nido aufente, 
con fe confiante , y fencillaj 
llorando al efpofo amado. 


E!r ’ fe lo han'ícpaníaio 
jj V" ▼•««A-iOiidl.IU. 

£ * ( pues es (unza decirlo.) 
1 5.1 1c 7' 1 a vengar fu encaño. 

'-ai.ar ti agravio im ano 
, e , STlf Pcra <dc fufnrlo. 

j in - Ns antes vengar fe fu po li ’!o* 
^, m -í r Í nasfino > a, " v l«c ha amado. 
>'./?. íbio ha fido, y idefenidada, 

JlV C rm£ kll ° m4 »<ío. 

tí’"-* E i i , fi ’'8 ull “ «c d*s. 

C r 4 fl° 11 no hablaran los labios. 
X!r H ° xad Ua P f ’ eo , ag,avíos. 
Zu!os, apretemos mjjj 
yo loi (irme por las dos, 
r J l n lo pudieras fer. 

Hr, \ y * no ' e puedo querer, 
y Komulo cfpcia . á Dios, 
Aguarda 

Quí he de aguardar., 
guando ya las gentes todas, 

Para el deflin de mis bodas, 
j, íc ven con fufas paíí.u t 

Yo t por Cefarino he hablado. 
f* 1 ' puedes torcer mi intento. 
J*.' Solo 1° hago morque ficnto;.- 
Que; 01 1 

R ’/^- Que como le he amado, 
y como en mis anfias, llera* 
eje celos ceñó el rigor, 
folo me quedo el amor* 

. y quiera : 

Q ’é quifiera-s f 

ouf r’f bicn , !iuc . lc hc q i ‘«ido. 

Sus C-efirmo logara 

contigo úr.'a f¿ un rara, 

W« P “*V l lZ\ T fomKra ha fido, 

i ¿ vt 1 h " blas dc vcras? 

J , 0 cs verdad:-bien fin «i. 

Puedo fi fi r mc de u; ? . f 

**nn C c \' locas , < l Ulmcras * 
mi a n '° elH 5 P uts es precifa 
\dnl-r . A P Uv emopia mas. 
feon Purs 'Rdírriira, enfin íabiás, 
o n permite la prif a> 

falir °. Ca J^ 0n > 9 u e yo intento 
C cieñe aprieto hot 

Í2 hí ^>cn que doi 
y ou- °,f ncia c Pearmicnto > 

|qu. aborrezco.de fuerte 

CfV^omulo-: 

^ A ^or, que eftucho 1 . 


;/ ¿?G£?//t> , J/ ¿(nXl. 

tfttrift. Que falir iifi-f-tamauc'¿a 
-ddtc c:r^^«o cotv íu. muerte, 
y que por cumplir no mas, 
dixc el-si de violentada, 
pcnfamdo hacer acertada 
la hazaña que tu veras- 
'Rofm, Qué dices i 
Aurifl. Que mi iiífetiee 
amor darle muerte pienfa. 

Rofm. O mal haya quien tal pienfa* 
*C tftr. O bien luya qu'ca tal dice ! 
Rofm Como-es necio el que a la dicha 
tanto el quilate, apuró ? 

*C tftr. Cuerdo el que defentrañó 
el fondo de la defdicha. 

Rofm. Pues cómo tan.loco ex celta 
fe empeña tu amor fin ira? 
•Cq/l/r. Pregúntala mas., Rofmira p 
que me va la vida en elfo 
Aunfi. Mo puedo ahora cfpciaij 
lelo sé, que por faiir 
deña pena, hc de morir 
a quella noche , ó matar: 
que elle acero , que guardado 
tengo,-haca que con fu vida 
el vil Romano homicida:- 
l’ero a Dios, que me he’-tardado» 
IR ofm. Efeprare, Aur. No podré. .... 
Refrn. Mira bien. dttr. Va es defatino# 
■Rofm. Según cfto á Cefaiino 
debes de querer ■ Aur. No se'. 
Rofm, Efpcra ( ó tvrano Dios 1) 
que dices dv Ceffrino; 
tdHf. Que anda m-ui .po-o fino, 
y que iqi honrada á Dios, y tf. 

Sale C.f.trino. 

Cef Efpeta , Anriñeda mía. 

Rofm. Aguarda ,-ingrata Auriñela: 

mal ayá , amen , mi cautela! 
Ctf<r. O bien haya-mi p 0.1 fia 1 
Rof Que tus palabras me .han -dado 
la muerte por dar yo zelos. 

•Cef *r. Qtt<e han fahdo mis dtíyelos 
del mas peno,fo cuidado l 
ca, hagamos la leña),; 

Soldados aquí a embeftk. 

Rofm. Adonde ras» 

Cef A impedir 

en eftas bodas mi mal. * 
Rofm. Ha ! que t«- bufque' zelofOj» 
y buclves deferigañaio! 

Ctf. Ay ! que vine dcfdkhado, 

D 





tí El %obo de L 

y hí Cálido v*nturoft> • 

Rofm. Pues ya A e fus bodas faena 
el aplaufo en el jardín. 

CífitTr Pues yo cllortarc' el feftin 

con ¡los ray-os de,- mi pena. 

Pues ve., monfttUQ de cautela. 

C<fer. Adonde, vis i 
Skoftn. A morir j y tu*/ 

Ct/ar, A. tocar a embeftif* 

R.ofm. Muera yo. 

Gafar. Vira Auriftela. 

'Tocan chirimías , y T anfe , ('alen los 
M úfeos f rimero , y luego'de dos en. 
dos , con tragos difcr-nti s ) los 
qtte fu ditren , al f ar 
ddufíc. En la Corte del &t.J 
mas gloriofo. 
que mira la luz> 

Hifundo en la fuga del farao tpcaft, 
clarines, y cascas , y dtce 
Romulo.> 

J,cm r , Pero que clbuendo enojou? 

2a paz, de mi d* £ ba altera l 
D-tjníro Ge ferino. 

OpEntead» Sabinos., matadlos,, 
mueran los Romanos, mueran. 

Sale Oftilio con la tjfsada dtfeuda,, 
ejfil. Romulo , qué naces ahora 
lleno de aplaufos, y fieftas, 
quinao i rengar fus injurias , 
los íuroSxSabvi}©? entrañ é 

11»»». Qué.die-» é 
Ojfil, Que Ccfar'ino 

matando a quantos encuentra^ 

Jle^a al Palacio, 

Re/*. Sin armas nos halla f 
'Ofiil. Pues a que .cfpcra*? 

prevengamos algún modo- 
de hacerle la rcliftcncia, 
que fe pudiere. 

Ríen dices.. 

’ Pues Romanos, porque fepan 
íjue no.olrida’s lo quc.fuiftcis, 
a morir, y á h defenfa. runflen 
¡Dentro O ferino. 

Aquefte ti palacio es 
¿c Romulo, todos mueran, 
y fojamente la vida 
le; referrad á A u rifle la: 
aquí pagareis, Romano* 
aleves Ja injwfta ofenía, . 

«Miera n % tQdos. 


Sabinas, 

Dentro Kimulé. 

Jko*>„ Aíjliii . im:»»?, 

muramos, aunque fin fuerzas, 
vended caras rueftras vidas. 

Sale Cefurina. 

Q.efer. Aquí fu Rey lOs alienta, 
cm,biftarnos aqur , amigos. 

Sale R ?sewlo t y he Romanos for otra 
surte. 

Rom Aquí. Cefariño cfpcra, 
falid, Romanos , y hagamos 
aquí mayor refiftcncia. 

C ef. Aquí, Romulo traidor, 
me pagaras la cautela. 

Rom. No es traición lo que fue ardid, 
y difcreta cflratagema, 
para vengar-los dcfprccios 
que hicilte de mi. 

Ctfar. Pues ca, amigos , mueran. 
R*m. Al arma. Tocan % 

C tf Toca al arma * mas cfpcra, 
que un cfquadron de mugeies 
( gran novedad! ) fe atraviesa 
en medio de los dos campos, 
fin recelarla refriega, 
apartando las cfpadas 
determinadas, ( y ciegas, 

R»**. Que ferá é 
Gefar* Y una delante 

de todas viene > ya llegan. 

Rsm Pues que importa? toca al arma. 
C efer. Tpca al arma- 
Sale Aurifiela coa la mlfma noafca• 
riila del faraofaifa. 

¿Sur* Agualda, cfpcra. 

Ca f. Quien eres, muger, que afsi 
at j*r mi furia intentas «• 

Rsm- Quién eres tu, que mis iras 
turbas i 

Dífeuorefe Aurifitla, 
jiurift: Yo foi. 

Rom. Aur.ifiela, 

fola tú el enojo mío 
, templaras * ai lo que intentas, 

C ef. Sola -tu , de tanto agravio 
fueras iémora: que ordenas? 
Aur. Que por todas las Sabinas 
ve-ng© a hablaros. 
lips .dos Pues empieza. 

AurifsTu^ Gcfanno a vengar 
vienes la pagada ofenfa 
de robarte las Sabinas* 


x De'Don luán 

* u f L s fuerz * que las defiendas* 
ambos Excrcitos tienen 
T3ZDn , yx-valor, y «-fsc:»*. 

S Uc uno de los dos pcligie 
c °n la nías cruel tragedia* 
mefotras ir, tere liadas 
Cn ambos daños , qualquicra 
tenemos por el mas grate, 
a Aulladas, y perplcxas; 
que li mueren los Romanos* 
las Sabinas confideran 
S‘»c pierden á fus maridos, 
que el tiato ablanda a las piedras* 
y. 1 * mueren los Sabinos, 

Pierden de una fuerte mcfma 
a «Us hermanos,.y padres, 
c “ya fangre aun hierve en ellas.- 
v - Pues qué medio puede l.avcr* 
i ti robármelas fue afrenta? 

"^'/ues que medio hávrá, fi y* 

« fuerza que la s defienda; 

Jf " r ‘p. Yo lo düc. 

No es poGible. 

R u »». Dile , á ver. 

***1!^' üc a d u cfta guerra, 

^•tfanno , no e s «fi fin 
ucfpicartc de la c.fcnfa 
rí ™ barrc las Sabinas ? 

v Ha ‘ d n Udarl °» CS COfa ««M. 

v,uao mul0it | tom „ 

144 arma s a la defenfa. 
no es porque fuera defaire, 
q°c ya »ü í c las bolticras 
P°r tuerza i 
*' om ' No tiene duda. 

AHr ' Fu n cs fupucfto es cofa cietta 
que tu efta* mal prevenido, * 
y venturas en la guerra, 

7 tu t u intc.to confiou C s 

M» a " gr * , d mcdio H«« Hurle, 

P a qw tu «o las dexes, "* 

L u q« <u no la, ,„cl r ’ 
f° n .*[ a las Sabinas 
*."> Ubertad , y ellas 
'Un ya, como libres, 
in armas, y fi n violencia, 

V** afsi tu intento confióles, 

P«es en libertad la, dexa?, 
y tu fi n defaire efeufas 
tu eftrago 

l *> ¿'S. Pues af,i f ca . 

^•Pucs Sabinas, ya cftais libres, 


CoeJloyj yf/rn. 

elegid la que os conreaga; 
elegir á los Romanos, 
w 3 los Sabinos, que o$ vengan? 

*f o¿A¡ A los Romanos. 

T*fq No es nada, 

«rejo*- fe hallan que en fu tierra^ 
y es que acá los mentecatos 
no han empezado á molellar.• 
’Af*r Pues frgun eíTo , Sabinos, 
ya cumpliftcis con la emprefla, 
mejor os cíU el idexarlas, 
que cobrarlas fuera mengua} 
que quien, es tan vil, c infame, 
que bufea muger, que llega 
con refabios de otros brazos, 
hecha á caricias agenas i 
C ef Dices bien , pero no acaban 
mis prcteníioncs con ellas, 
que tu eres fola mi afiumpto. 
Itéw. Que tu eres lo mas, yes fuen* 
que declares á quien ligWí. 

Atir. Bien dices, decirlo es fuerza: 
hoi las Sabinas que bufean, 
como obligadas á fuerza 
del trato, y de las caricias, 
á los que mas las feftejan, 
hicieran como mugeres* 
pero yo , á quien privilegian 
de muger los atributos, 
que cali a deidad me eleva, 
he de hacer como quien foi* 
y aunque fu olvido me yela, 
fu remifsion me acobarda, 
viviendo en mi amór eterna, 

rífe¬ 
tele. paflo con Cefarino; 
que fue mi afición primera* 
R#«». Que dices ? 

Aurlft. Efto que cfcuchas. 

Ctf.r. Efto ha de fcr. 

R*aw. No lo creas, 
que mi cfpada... 

Cef*r. Efta es mi mano, 

y mira bien lo que intentas, 
que tengo muchas ventajas. 

U*r. No te arrojes , no te muevas* 
que te cortara la vida. 

R#t¡*. Si tu le ayudas, qufc intenta 
mi efperanxa? 
jéurifi. Con Kofmira, 

que es afiombro de belleza, 

puedes gaftar te favores. 


* S Si Tfabo de las 'Salinas. 

Ct(~, Y mi vicia en Auriílch. 
yiur. Y mi güilo en Cefarino. 
Kcfta. Y acabe -»<ju¡ Ja Comedía, 
pidiendo yo, como humilde, 
perdón por mi, y.los Poetas. 
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cjuc afsi mejora de Reirá 
Roma. 

Ríw. A lo que ordena el hado s 
vana es ya la rcílftcncia; 
vira Reinara en mi amor. 
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